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2 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Science!et!langues

J'ai!bien!des!raisons!d'$tre!heureux!de!vous!accueillir!ici,!dans!le!grand
auditorium!de!l'Institut!de!France,!pour!ce!colloqu e!que!vous!avez!choisi
d'intituler!:!«!Sciences!en!fran#ais %!»!Dans!ce!titre,!chacun!l'a!bien
compris,!tout!est!dans!la!ponctuation,!dans!ce!point!d'exclamation!qui
semble!nous!dire!:!mais!oui,!on!peut!encore!faire!des!sciences!en
fran#ais %!Mais!aussit&t,! videmment,!nos!esprits!tortueux!font!subir!(
ce! point! d'exclamation! rectiligne! une! l g)re! torsio n,! et! le! point
d'exclamation!se!m tamorphose!en!point!d'interrogat ion!:!des!sciences
en! fran#ais,! d'accord,! mais! comment ?! mais! avec! qui ?! et! m$me,
finalement,!pourquoi ?

Ces!interrogations,!je!les!ai!tr)s!souvent!rencontr es!dans!ma!carri)re,
notamment!comme!ministre!de!la!Francophonie,!et!plus!r cemment
comme!pr sident!de! l'Institut! fran#ais!et!ambassadeur!charg !du
rayonnement!de!la!langue!fran#aise.!

Mais!aujourd'hui,!ce!n'est!pas!un!fonctionnaire!de!la!R publique!ou
un!ministre!qui!vous!accueille,!c'est!le!chancelier!de!l'Institut!de!France,
et!je!voudrais!dire!quel!sens!profond!je!donne!(!votre!pr sence!ici!ce
matin.

D'abord,!une! vidence!:!l'Institut!de!France!est!le !lieu!par!excellence
de!la!rencontre!entre!la!science!et!la!langue.!Certes,!l'Institut!a! t !fond 
en!1795!par!la!Premi)re!R publique,!(!une! poque!o*!les!lettres!et!les
sciences! taient!moins!cloisonn es!qu'aujourd'hui.! Mais!c'est!justement
l'une!de!ses!raisons!d'$tre!aujourd'hui!et!l'une!de!ses!grandes!forces,
que!de!r unir!en!une!institution!unique!(!la!fois!d es!chercheurs!dans
toutes!les!sciences,!avec!des! crivains!et!des!artistes.!

Le 15 novembre 2019, notre président, chancelier de l’Institut, a
prononcé l’allocution d’ouverture d’un colloque international.
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Comme vous le savez, l'Acad!mie fran#aise a toujours compt! dans
ses rangs d'!minents scientifiques et m!decins : pour le dernier si$cle,
il suffit de citer ± presque au hasard ± le biologiste %tienne Wolff, ou
Jean Bernard, qui fut !lu au fauteuil de Marcel Pagnol et qui fit de son
pr!d!cesseur un !loge magnifique. 

Au si$cle pr!c!dent, comment ne pas nommer Pasteur ou Claude
Bernard ? 

Et si je remonte au si$cle des Lumi$res, avant m&me la r!union des
acad!mies dans l'Institut, il suffit de mentionner le naturaliste Buffon
pour mesurer toute la f!condit! de la rencontre ent re la science et la
langue. Buffon !tait r!put! pour la qualit! de son style et il est longtemps
rest! une r!f!rence en ce domaine. Dans les !coles du XIX e si$cle, y
compris dans les petites classes, tous les !coliers lisaient les plus belles
pages de Buffon, et en premier lieu le fameux « portrait de l'oiseau-
mouche » (c'est-)-dire du colibri*. 

Offrons-nous une minute de beaut! ; !coutons Buffon  dans son Histoire
naturelle des oiseaux:

« De tous les êtres animés, voici le plus élégant pour la forme, et le plus brillant
pour les couleurs. Les pierres et les métaux polis par notre art ne sont pas
comparables à ce bijou de la Nature ; [¼] son chef-d’œuvre est le petit oiseau-
mouche ; elle l’a comblé de tous les dons qu’elle n’a fait que partager aux autres
oiseaux, légèreté, rapidité, prestesse, grâce et riche parure, tout appartient à ce
petit favori. [¼]

C’est dans les contrées les plus chaudes du nouveau monde que se trouvent
toutes les espèces d’oiseaux-mouches ; elles sont assez nombreuses et paraissent
confinées entre les deux tropiques, car ceux qui s’avancent en été dans les zones
tempérées n’y font qu’un court séjour ; ils semblent suivre le soleil, s’avancer, se
retirer avec lui, et voler sur l’aile des zéphyrs à la suite d’un printemps éternel.»

Tel fut pendant longtemps le mod$le de l'!l!gance d u style : c'!tait
un scientifique qui l'avait donn! ) la langue fran# aise, ) l'!cole fran#aise. 

On est loin de la science des Diafoirus, p$re et fils, ces cuistres dont se
moquait Moli$re et qui n'auraient pas eu leur place dans nos acad!mies.

* Les actes de ce colloque seront publi!s par les !ditions Honor! Champion. 
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4 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Pas!davantage!ce!professeur!que!Marcel!Proust!met!en!sc$ne,!quelque
part!dans!laRecherche(c'est!dans!Sodome et Gomorrhe)!:!

«!Il [le!professeur]!me parla de la grande chaleur qu’il faisait ces jours-ci,
mais bien qu’il fût lettré et qu’il eût pu s’exprimer en bon français, il me dit :
“Vous ne souffrez pas de cette hyperthermie ?” C’est que la médecine – conclut
le!romancier – a fait quelques petits progrès dans ses connaissances depuis
Molière, mais aucun dans son vocabulaire. »

En!vous!rappelant!d'abord!cet!exemple!±!Buffon!±!puis!ces!contre-
exemples!±!Diafoirus!et!ses!modernes! mules!±,!j'ai!voulu!introduire
dans!votre!colloque!cette!premi$re!id e!:!

La!science!a!d'immenses!potentialit s!litt raires ;! la!langue!peut!faire
go%ter!et!aimer!le!vrai ;!elle!peut!partager!le!savoir!dans!le!vaste!public.
Mais!pour!que!ces!potentialit s!existent!encore!au!XXI e si$cle,!il!ne!faut
pas!emp&cher!le!savant!d' crire!et!de!penser!dans!sa!propre!langue.!Si
la!langue!universelle!et!unique!de!la!science!est!le!globish,!l'humanit !se
prive!de!voir! clore!de!nouveaux!chefs-d'úuvre!litt  raires!et!scientifiques.
Non!seulement!le!globishne!pourra!jamais!toucher!le!public,!mais!surtout
il!ne!pourra!jamais!rendre!la!science!passionnante!et!belle.

L'enjeu!de!notre!temps,!dont!votre!colloque!va!s%rement!d battre,
est! donc! de! pr server! ou! m&me! de! r introduire! de! la ! diversit 
linguistique!dans!les!sciences.!Pour!la!simple!et!suffisante!raison!que!la
«!mondialisation!du!globish»!sera!peut-&tre!une!mondialisation!savante,
mais!une!mondialisation!terriblement!pauvre.

Entendons-nous!bien!:!il!ne!s'agit!pas!de!faire!ici!un!amalgame!simpliste
entre!la!d fense!de!la!langue!fran#aise!et!la!critique!de!la!mondialisation.
Tout!au!contraire.

Car!la!langue!fran#aise!a!cela!de!commun!avec!l'anglais!qu'elle!est!et
demeure!encore!une!langue!mondiale,!parl e!partout!dans!le!monde.
La!langue!fran#aise!a!sa!place!dans!la!mondialisation.!*!tout!prendre,
il!n'est!pas!s%r!que!le!sort!de!l'anglo-am ricain!devenu!globish soit
tellement!enviable.!Quand!l'anglais!s'imposera!par!la!n cessit ,!le!fran#ais
se!perp tuera!par!la!qualit .

Lorsqu'il! tait!secr taire!perp tuel!de!l'Acad mie!fran#aise,!Maurice
Druon!avait!pris!l'habitude!de!prononcer!chaque!ann  e!sous!la!Coupole
un!«!discours!sur!l' tat!de!la!langue!fran#aise!».!Dans!le!tout!dernier,
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5

avant de quitter ses fonctions, il y a vingt ans exactement (c'!tait d!but
d!cembre 1999), il termina son discours par cette formule :

« L’Académie doit être considérée comme une ambassade de la langue française
installée sur la Seine.»

Le sens !tait double. Il rappelait qu'il faut d!fen dre les int!r#ts du fran$ais
en France m#me, contre ceux qui renoncent % utiliser leur propre langue.
Mais il signifiait aussi que la langue fran$aise est une r!alit! internationale,
mondiale, qui d!passe de beaucoup la seule France, et dont le Quai de
Conti est en quelque sorte « l'ambassade % Paris ».

Or, il me semble que cette vocation, si justement formul!e par Druon,
d!passe la seule Acad!mie fran$aise : elle est une vocation de l'ensemble
de l'Institut de France.

Une ambassade n'est pas une forteresse. Certes, toute ambassade est
prot!g!e, inviolable, ind!pendante. Mais elle est un lieu d'observation
du monde et d'ouverture sur le monde ; elle est un lieu d'!changes. Il
en est de m#me % l'Institut de France : la Coupole n'est pas un donjon,
au sommet duquel les acad!miciens brandiraient leur !p!e, en prof!rant
des incantations obsidionales entre les m&chicoulis. 

Non. La Coupole ± et l'ensemble de l'Institut o* no us sommes et dont
elle est le symbole ± est un lieu d'observation sereine du monde ; c'est
un lieu o* l'on traite les questions de fond sans pr!cipitation et surtout
sans outrance ; c'est un lieu de dialogue libre et respectueux ; o* l'art
de la parole est indissociable de l'art de l'!coute.

C'est dire, mesdames et messieurs, chers amis, % quel point vous #tes
% votre place ici aujourd'hui, et combien je suis heureux de vous redire
% tous : soyez les bienvenus % l'Institut de France. 

Xavier Darcos
de l'Acad!mie fran$aise
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Merci, mon prof !

Dans le cadre d’un projet d’échanges interuniversitaires, Estelle
Salleron, agrégée de lettres classiques, a eu l’occasion de rencontrer
des étudiants francophones à l’université Karazin (Kharkov,
Ukraine). Parmi eux, Véronika Galitchina, ayant remporté la
troisième place d’un concours de traduction française, a souhaité
remercier son professeur. 

« C'est un cauchemar ! » Je sais bien que si
Anatole Mikhailovitch Timonine dit cette
phrase, alors #a veut dire qu'il va bien, que #a
marche, la routine. Il a des $tudiants % suivre,
des copies % corriger, des travaux de contr&le
% composer, des rapports % r$diger. Il est
press$ et plein d'$nergie ± % mes vingt et
un(ans, je ne le suis pas toujours autant que
lui % sa soixantaine. 

L’histoire démarre

M. Timonine est mon premier professeur de fran#ais. Officiellement,
l'histoire de mon fran#ais a d$marr$ % l'universit$ mais, en fait, elle a
commenc$ au moment o) j'ai pris entre les mains la revue enfantine
Les Belles Histoires. La grande histoire de cette $dition-l% s'appelait
«(Le petit chien qui n'avait pas de maison ». Enchant$e par les images
d'un toutou % la recherche d'un toit, je ne comprenais le texte qu'en
partie. J'ai alors d$cid$ de m'adresser % la seule personne qui, %
l'$poque, pouvait me donner un coup de main pour d$crypter le
texte ± mon professeur de fran#ais. Anatole Mikhailovitch paraissait
g*n$ par ma demande mais il a traduit, quand m*me, le reste de
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8 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!dans!le!monde

l'histoire!que!je!n'avais!pas!r ussi!$!deviner.!«!Mais!pourquoi!dois-je!le
faire ?!»,!s'exclamait-il!de!temps!en!temps!en!poursuivant!la
traduction.!

Les moments de rêves et de voyages

On!a!v cu!bien!des!jolis!moments!pendant!ses!cours.!%tant!d clar !un
homme!de!l'ancienne!garde,!Anatole!Mikhailovitch!apportait!en
classe!de!langue!un!magn tophone!pour!pratiquer!l' coute!et!la
traduction!spontan e.!On! coutait!Dalida,!Nino!Ferrer,!Bourvil!et!Joe
Dassin,!on!transcrivait!les!paroles!et!puis!on!chantait!ensemble.!On
jouait!$!traduire!pour!les!«!Fran#ais!»!ce!que!disaient!les
«&Am ricains&»!(l'anglais! tait!notre!premi)re!langue! trang)re!$
l'universit *.!On!apprenait!par!cúur!des!dialogues!dr+les!dont!les
r pliques!rimaient!:!«!C'est!toi,!Lucien ?!Qu'est-ce!que!tu!deviens ?!»!
Les!meilleurs!moments ?!C' tait!quand!Anatole!Mikhailovitch!se
mettait!$!nous!raconter!ses!voyages!et!aventures!incroyables.!Membre
des! ditions!g ologiques!en!tant!que!traducteur!et!interpr)te,!il!a
travaill !un!peu!partout!en!Afrique!francophone!:!en!Alg rie,!en
Guin e!fran#aise,!$!Madagascar...!Il!n'existe!rien!de!plus! tonnant
que!d' couter!des!histoires!r elles!d'une!personne!qui!les!a!v cues,
juste!apr)s!avoir!lu!un!texte!dans!le!manuel!sur!le!m/me!sujet.!Des
choses!exotiques,! loign es,!voire!incompr hensibles,!deviennent!en
un!clin!d'úil!une!r alit !proche!et!tangible.!C' tait!ainsi!pour!un
fragment!de!Tartarin de Tarascondont!l'action!se!d roule!en!Alg rie.
Le!texte!m'a!fait!r/ver!des!sables!du!d sert,!du!rugissement!des!lions,
du!fracas!de!la!diligence!transportant!les!passagers!d'une!ville!$
l'autre...!Tout!$!coup,!j'entends!mon!professeur!confirmer!que!le
temps!de!voyage!entre!ces!deux!villes!correspond!$!la!r alit .!Ses
anecdotes,!introduites!souvent!par!un!petit!rire!et!la!phrase!«!C'est!un
cin ma!gratuit 0!»,!me!transportent!l$-bas,!et!je!n'ai!plus!le!droit!de
dire!que!je!n'ai!jamais! t !en!Alg rie.!Je!lui!demandais,!quand!m/me,
d' crire!les!m moires!de!ses!aventures.!J'ai!m/me!pens !$!les
recueillir!moi-m/me!mais,!chaque!fois,!je!me!plongeais!si
profond ment!dans!son!r cit!que!je!pr f rais!regarder!son!cin ma!au
lieu!de!soigner!la!transcription.!
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À quoi ça sert ?

Ce qui est merveilleux chez Anatole Mikhailovitch, c'est sa m!moire.
Il se souvient des noms de tous ses !tudiants, peu importe si cela fait
d!j# vingt ans qu'ils ont fini leurs !tudes. En plus, il essaie d'$tre au
courant de ce qui se passe dans leur vie. Souvent, ce n'est pas trop
difficile puisque pas mal de professeurs de la facult! sont ses anciens
!tudiants. Il nous a parl! d'une dame, professeur et chercheur, sans
donner son nom, bien !videmment, # laquelle il a une fois donn! une
mauvaise note. Elle a d!clar! son intention de ne plus le saluer. Elle a
tenu parole jusqu'# pr!sent. 
Je ne pouvais m'emp$cher de me demander comment il se faisait que
les !l%ves de M. Timonine aient fait une carri%re scientifique, gagn!
des titres et des rangs tandis que leur professeur de fran&ais restait
toute sa vie un simple professeur. Cela me paraissait injuste. Mais,
selon ses propres mots, il ne vaut pas la peine de faire quelque chose
si l'on ne voit pas # quoi &a sert. Anatole Mikhailovitch voit # quoi sert
l'enseignement des langues, donc il le fait. Il a choisi son chemin en
en !tant conscient. Tant mieux. Sans lui ± qui sait ? ± la science
linguistique manquerait d'effectifs, et moi, je ne ferais pas un si bel
apprentissage de la langue fran&aise. C'est pourquoi la premi%re
personne que je tenais # remercier apr%s avoir gagn! le troisi%me prix
au concours national de traduction !tait bien Anatole Mikhailovitch.
J'ai le plaisir d'exprimer ma reconnaissance ici. Merci, mon cher prof (

L’épilogue

Le fait que je suis en train de faire mon master en philologie fran&aise,
je le dois, peut-$tre, aussi # mon professeur. Un jour, Anatole
Mikhailovitch a dit d'un ton convaincu et d!sol! qu e tous ceux qui
apprennent l'anglais et le fran&ais # notre facult! finissent par
abandonner le fran&ais et se penchent vers l'anglais. Je devrais me
trouver parmi eux, moi aussi, avec le fran&ais comme deuxi%me langue.
Je me suis insurg!e contre cette pr!diction. J'ai !prouv! un grand
d!sir de contester ce verdict et de sortir de l'orni%re. Et voil# qu'au
bout de quelques ann!es je me sp!cialise dans le fran&ais. Je vais
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10 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

m$me!bient%t!faire!un!stage!de!traduction!avec!M.!Timonine!comme
directeur!de!stage.!Bien!que!j'aie!&!traduire!un!document!important,
je!n'ai!pas!peur!de!faire!des!erreurs!parce!que!je!suis!s(re!que!l'úil!de
mon!professeur!sera!vigilant!et!sa!critique!la!plus!stricte!et
constructive!possible.!Et!je!suis!tr)s!contente!de!poursuivre!l'histoire
de!mon!fran#ais!avec!la!personne!qui!a!jou !un!r%le!si!important!pour
l'entamer.!

V ronika!Galitchina

Si!vous!souhaitez!que!nous!adressions!un!num ro!
de!DLF &!l'un!ou!l'autre!de!vos!amis,!
il vous suffit de recopier ou de remplir le bulletin ci-dessous 
et de l’envoyer à DLF, 222, avenue de Versailles, 75016 Paris.

M. ou Mme!(en capitales)

sugg#re!$!D fense!de!la!langue!fran%aise!d'envoyer!gratuitement!un!num ro!$

M. ou Mme (en capitales) 

Adresse:

M. ou Mme(en capitales) 

Adresse:

Le!fran#ais!dans!le!monde
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La langue fran!aise
pour...

Un Premier ministre du Qu! bec

Le 13 novembre 2019 # Paris, en pr$sence de la d$l$gu$e g$n$rale du
Qu$bec en France, Mich%le Boisvert, et de Dany Laferri%re, de
l'Acad$mie fran!aise, avait lieu un vibrant hommage au
Premier&ministre du Qu$bec Bernard
Landry , d$c$d$ il y a un an. Ministre
de nombreux portefeuilles, ministre
des Affaires internationales, Vice-
Premier ministre et Premier ministre,
Bernard Landry $tait un francophile
qui d$fendait avec ferveur l'(me de
son pays # travers sa langue.

« Les relations entre la France et le
Qu!bec sont parmi les plus chaleureuses qui peuvent #tre entretenues
entre deux peuples [...]. Au Qu!bec, le fran$ais que nous avons en
partage est un d!fi permanent et c'est ce d!fi que nos po%tes, nos
chanteurs et nos auteurs rel%vent chaque jour», disait-il. 

Et l'on peut dire que sa vision de la nation qu$b$coise et du fran!ais a
rejailli bien au-del# des fronti%res. 

Au fond qu'a-t-il voulu insuffler ?
Que la politique peut )tre un humanisme inspir$ des Lumi%res...
Que les chiffres sont aussi po$sie puisqu'ils permettent
l'$panouissement d'une vie culturelle...

� �!����5:@1>51A>�=C0!!�
	

	�
�
!!

�
�!!$-31!��



12 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Que!la!langue!fran#aise!est!plus!grande!qu'un!pays...
Que!le!d sir!du!fran#ais!dans!le!monde!ne!se!laisse!pas! teindre
depuis!le!XVIII e si$cle.!Mais!il!faut!y!prendre!garde...!
La!«!loi!101!»!de!protection!de!la!langue!fran#aise!au!Qu bec!serait
utile!aussi!hors!de!ses!fronti$res, si!l'on!en!croit!le!d ferlement
d'expressions!anglophones!qui!envahissent!la!France.

Comment!r agirait!ce!grand!amoureux!du!fran#ais!devant!les
multiples!courriels!et!libell s!de!toutes!sortes!en!franglais ?!Pour!n'en
citer!que!quelques-uns!:!«!Soirée happy culture»,!«!Save the date ! Beauty
party !»...!«!Lancement pump skin»!ou!encore,!chez!Kerry!Gallery!%
Paris!:!«!Christmas Event !»!et...!«!les green days continuent !»,!«!Black
Friday».!Attention!aux!«!fake news »,!etc.

D tournements!de!langage!dus!%!des!modes ?!
« Les mots ªdans le ventº ont le sort des feuilles d'automne...»,
s'amusait!%!r pondre!Bernard!Landry.!

La!langue!fran#aise!n'est!pas!un!pays.!Nous!habitons!notre!langue,
selon!Emil!Cioran.!Nous!l'habitons!aussi!bien!en!Roumanie!qu'en
Afrique,!au!Liban!ou!ailleurs...!Prot ger!sa!langue!fran#aise,!c'est
aussi!prot ger!toutes!les!langues!fran#aises!dans!leurs!diversit s
culturelles,!qu'elles!soient!%!l'int rieur!de!l'Hexagone!ou!hors!de!ses
fronti$res.!

Bernard!Landry!nous!rappelle!que!le!Qu bec!demeure!le!foyer!de!la
francophonie!en!Am rique!du!Nord.!Que!c'est!%!Qu bec!que!si$ge!le
Centre!de!la!francophonie!des!Am riques!cr  !en!200 6!et!dont!l'action
se!fait!sentir!en!Louisiane,!en!Ha&ti,!dans!les!Antilles...!En!2017, lors
d'une!entrevue!avec!Benjamin!Boutin,!pr sident!de!Francophonie
sans!fronti$res,!il!nous!rappelle!que!«!les locuteurs francophones
peuvent bient!t #tre beaucoup plus nombreux en Afrique que partout
ailleurs. L'Afrique va sauver la langue fran$aise %».

Pour!ces!multiples!raisons,!il!m'a!sembl !indispensable!de!cr er!un
prix!Bernard-Landry!de!la!Francophilie,!pour!faire!vivre!la!m moire
de!ce!grand!humaniste!d'outre-Atlantique,!f ru!d'histoire!et!des
Lumi$res,!dont!l'action! tait!reflet!de!sa!pens e.!

Le!fran#ais!dans!le!monde
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C' tait!un!homme!qui!«! aimait la langue fran!aise comme on aime sa
m#re, c'est-$-dire avec un attachement visc%ral et fid%lit%»,!d clarait
Chantal!Renaud!Landry,!son! pouse,!pr sidente!du!Cercle!des!Amis
de!Bernard!Landry!(dont!le!secr taire!g n ral!Jean-Yves!Duthel!est
cofondateur) 1.
D cern !par!un!jury 2,!ce!prix!sera!remis!une!fois!par!an,!#!Paris!et
Montr al!en!alternance.!

Il!r compense!l'ensemble!d'une!úuvre!de!langue!fran$aise,
compos e!en!plus!de!dix!ans,!refl tant!un!parcours!d'action!autant
que!de!r flexion.!Les!candidats!sont!originaires!de!tout!pays,!qu'ils
vivent!en!France!ou!hors!de!France.!

C'est!le!nom!d'un!citoyen!du!monde! minemment!francophile,
figure!dominante!de!l'alliance!entre!culture,!r flexion!et
engagement%politique,!pour!qui!«!il n'y a pas de nations au monde qui
soient plus rapproch%es que la France et le Qu%bec»!que!porte!le
prix%Bernard-Landry.

H%l#ne Tirole

1. Nous!sommes!heureux!de!leur!appui!#!ce!prix!ainsi!que!de!la!contribution!de
la!soci t !Ubisoft.

2. Compos !de!Sylvestre!Clancier,!Jean-Yves!Duthel,!&ric!Fournier,!Jean!Pruvost
±%vice-pr sident!de!DLF!±,!Fran$oise!T tu!de!Labsade!et!moi-m*me.
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Le!fran#ais!dans!le!monde

—
Afrique
Quatre expériences positives
ont été menées au Kenya, au
Sénégal, en Côte d’Ivoire et au
Burkina Faso : grâce à l’ins-
tallation d’eau courante, les
fillettes passent à l’école le
temps qu’elles employaient à
puiser l’eau pour la famille.

—
Un mémorandum d’entente
entre l’OIF * et le COJO*,
sur l’usage et la promotion
de la langue française aux
Jeux olympiques et para-
lympiques 2020, a été signé
à Tokyo (21 novembre) en
présence du Grand Témoin
de la Francophonie, Thierry
Marx (grand chef gastro-
nomique français), et du
Conseil pour la promotion
de la francophonie au
Japon.

—
Claude Martin a reçu le
Grand Prix du Groupe
des ambassadeurs franco-
phones de France (GAFF)
pour son livre La diplomatie
n’est pas un dîner de gala.
Mémoires d’un ambassadeur,
P a r i s - P é k i n - B e r l i n
(Éditions de l’Aube, 2018,
946 p., 29,90 U,! liseuse
21,99 U).

—
Depuis le début du mois
de janvier 2020, la popu-
lation du monde franco-
phone « où l’on peut vivre
en français» est estimée à
512,5 millions d’habitants,
dépassant celle de l’Union
européenne. Kinshasa et
Abidjan sont respective-
ment la 1re et la 3e ville
francophone du monde.
La RDC* est le 1er pays
francophone avec plus de
78 millions d’habitants.
(CERMF*,!21!janvier!2020.)

—
Créée le 20 mars 1970 à
Niamey, l’OIF fête son
50e anniversaire.

—
Canada
• Le Salon international du
livre de Québec se déroulera
du 15 au 19 avril, au Centre
des congrès de Québec.
• L’AQEFLS* organise au
Centre Saint-Pierre de Mont-
réal, le 16 et le 17 avril, son
39eCongrès annuel – thème :
« En mouvement... » – et son
7e Colloque annuel sur
l’enseignement du français
langue seconde en milieu
autochtone.
• Le 88e Congrès annuel de
l’Acfas*, le plus important

rassemblement multidisci-
plinaire du savoir et de la
recherche de la Francophonie,
se tiendra du 4 au 8 mai à
l’université de Sherbrooke
et à l’université de Bishop’s.
Thème : « Du jamais su ».
• Le Congrès Richelieu
international aura lieu, du
15 au 17 mai, aux îles de la
Madeleine (Québec).

—
Lituanie et Pologne
L’université de Vilnius
accueillera, les 23 et 24 avril,
un colloque international
intitulé « Le mot dans la
langue et dans le discours ». 
Il est organisé en coopé-
ration par des équipes du
département de philologie
française de l’université de
Vilnius et du département
de français de l’université
de Bialystok.

—
Bi! lorussie
Le 27e Festival de théâtre
francophone amateur aura
lieu, les 24 et 25 avril, au
Palais de la Jeunesse de
Minsk. Une vingtaine de
troupes de théâtre viendront
d’écoles situées dans toute
la Biélorussie. Des troupes
de pays voisins peuvent se
joindre à ce festival.

Les!br$ves
de la Francophonie —  de chez nous — et d’ailleurs
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—
Nouvel le-Cal donie
Pendant la Semaine de la
langue française et pour son
35e anniversaire, l’Alliance
Champlain organise de nom-
breuses manifestations et
émet un timbre-poste
personnalisé.

—
Guin e
La 12e édition des 72 heures
du Livre de Conakry aura
lieu du 23 au 25 avril.
L’invité d’honneur sera
le  Rwanda et le thème :
« Livres, mémoires, paix et
renaissance ».

—
Russie
Le Festival international de
théâtre et de chansons en
français aura lieu à
Moscou, du 4 au 7 mai.

—
Ta!wan
Le Salon international du
livre de Taipei est reporté (à
cause du coronavirus) et aura
lieu du 7 au 12 mai.

—
#tats-Unis
La 6e Université d’été sur la
Francophonie des Amériques
se tiendra à Lafayette
(université de Louisiane) du
25 au 30 mai. Elle s’adresse
aux étudiants des 2eet 3ecycles,
aux professionnels et aux
journalistes.

—
Belgique
• Françoise Wallemacq et
Christophe Bernard, respec-
tivement journaliste et ingé-
nieur du son à la RTBF*,
ont reçu le Prix du Jour-
nalisme radio des médias
francophones publics 2019
(i.e. : Radio France, Radio
Canada, RFI*, Radio Télé-
vision suisse et RTBF) pour
leur reportage sur le Béninois
Grégoire Ahonbonon qui,
depuis trente ans, secourt les
malades mentaux. 
• « Le français aujourd’hui,
entre discours et usages »
sera, du 15 au 17 juin, le
sujet du colloque organisé
par l’AIEF * à l’université
Saint-Louis de Bruxelles. 

—
Le IX e Colloque interna-
tional de l’ADCUEFE * se
tiendra à Caen, les 18 et
19 juin. Thème : « Entre
recyclage et innovation :
quelle didactique pour
demain? »

—
Turquie
L’Institut français de Turquie
et les trois associations de
professeurs de français de
Turquie organisent à Kusa-
dasi, du 26 au 30 juin, leur
5e Université d’été, de la
maternelle à l’université. 
35 formateurs de France, de
Turquie et d’ailleurs pour
200 professeurs attendus.

—
$%lire
• Dans le numéro 104 du
mensuel français hélas
dénommé Books, mais
sous-titré Les livres ques-
tionnent le monde: « La
Chine, eldorado du livre
français ». 
• Dans Nouvelles de
Flandre (no 95), le dossier
sur le Cameroun, « pays
bilingue où le français
supplante l’anglais ».

Fran&oise%Merle

*Acfas
Association canadienne-fran!aise
pour l'avancement des sciences,
mais, depuis 2001 : Association
francophone pour le savoir
*ADCUEFE
Association des directeurs des
centres universitaires d'#tudes
fran!aises pour #trangers
*AIEF
Association internationale 
des #tudes fran!aises 
*AQEFLS
Association qu#b#coise 
des enseignants de fran!ais 
langue seconde
*CERMF
Centre d©#tude et de r#flexion
sur le monde francophone
*COJO
Comit# d'organisation des Jeux
olympiques
*OIF
Organisation internationale 
de la Francophonie
*RDC
R#publique d#mocratique 
du Congo
*RFI
Radio France internationale
*RTBF
Radio-T#l#vision belge de la
Communaut# fran!aise
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Le couple 
franco-allemand
C'est le 19 septembre 1946 ! Zurich que Winston Churchill a
prononc# son discours c#l$bre sur l'avenir de l'Europe. Il a
notamment d#clar# que « le premier pas vers une nouvelle formation de
la famille europ!enne doit consister # faire de la France et de l'Allemagne
des partenaires. Seul, ce moyen peut permettre # la France de reprendre
la conduite de l'Europe. On ne peut pas s'imaginer une renaissance de
l'Europe sans une France intellectuellement grande et sans une Allemagne
intellectuellement grande1 ».

Quant ! mon pays, le Royaume-Uni, « nous autres Britanniques, nous
avons le Commonwealth», a-t-il ajout# en pr#cisant que « la Grande-
Bretagne, le Commonwealth des nations britanniques, la puissante
Am!rique [...] doivent $tre les amis et les protecteurs de la nouvelle
Europe et d!fendre son droit # la vie et # la prosp!rit!».

Les partisans de l'int#gration europ#enne citent souvent la
premi$re%partie du discours de Churchill, lorsqu'il parle d'#riger
«%quelque chose comme les %tats-Unis d'Europe», mais ils pr#f$rent
ignorer la deuxi$me partie dans laquelle il rend clair que le 
Royaume-Uni n'en serait pas membre.

Je vous rappelle cela, cher lecteur, apr$s la sortie du Royaume-Uni de
l'Union europ#enne le 31 janvier 2020, pour aborder des questions
culturelles et linguistiques qui sont d'une importance primordiale. 

1. Traduction du discours de Winston Churchill sur les &tats-Unis d'Europe :
www.voltairenet.org. 
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Le!22!janvier!1963,!le!g n ral!de!Gaulle!et!le!chancelier!Adenauer
signaient!un!trait !de!coop ration !destin !$!sceller!la!r conciliation
entre!la!France!et!la!R publique!f d rale!d'Allemagne.!Ce!trait 
pr cise!que!«!les deux Gouvernements reconnaissent l'importance
essentielle que rev!t pour la coop#ration franco-allemande la
connaissance dans chacun des deux pays de la langue de l'autre».!Ces
deux!grands!hommes!d'%tat,!qui!se!sont!engag s!$!prendre!des
mesures!concr&tes!en!vue!d'accro(tre!le!nombre!des! l&ves!allemands
apprenant!la!langue!fran#aise!et!celui!des! l&ves!fran#ais!apprenant!la
langue!allemande,!avaient!compris!que!le!succ&s!du!partenariat
franco-allemand!d pendrait!dans!une!tr&s!large!mesure!de
l'appr ciation!mutuelle!de!leurs!cultures!et!des!langues!dans
lesquelles!ces!cultures!sont!exprim es.!

Qu'en!est-il!aujourd'hui!de!cet!engagement!culturel ?!Emmanuel
Macron!et!Angela!Merkel!«!se parlent directement en anglais».!Ainsi
s'est!exprim e!Anne!Bourse,!envoy e!sp ciale!de!France!3!$!Berlin,
lors!du!premier!d placement!$!l' tranger!du!pr sident!de!la
R publique!le!15!mai!2017,!comme!si!c' tait!une!bonne!chose.!Que
s'est-il!pass !entre!1963!et!2017!pour!que!le!chef!d'%tat!fran#ais!et!la
chanceli&re!allemande!pensent!aujourd'hui!qu'il!est!juste!et!bon!de
se!parler!en!anglais ?

La!r alit !est!que!de!Gaulle!avait!raison!lorsqu'il !disait!dans!les!ann es
1960!que!le!Royaume-Uni!serait!le!cheval!de!Troie!des!%tats-Unis. Voil$
pourquoi!il!s'est!oppos !$!l'entr e!du!Royaume-Uni! dans!ce!qui!n' tait
alors!que!la!Communaut ! conomique!europ enne.!La!pr sence!des
Britanniques!au!sein!du!projet!europ en!a!permis!aux!%tats-Unis
d'exercer!leur!influence!en!Europe!non!seulement!dans!un!contexte
politique!et!commercial,!mais!aussi!dans!les!domaines!intellectuel,
culturel!et!linguistique.!C'est!gr)ce!$!l'h g monie!am ricaine!que
l'anglais!a!supplant !le!fran#ais!comme!langue!de!travail!au!sein!de!la
Commission!europ enne,!notamment!ces!vingt!derni&res!ann es.!

Suis-je!antiam ricain ?!Tant!s'en!faut *!Je!prends! norm ment!de
plaisir!$!visiter!r guli&rement!les!%tats-Unis!pour!revoir!les!membres
de!ma!famille!et!mes!tr&s!chers!amis!qui!sont!am ricains.!Il!est!vrai
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que je trouve le divertissement de masse am!ricain compl#tement
d!bile (il l'est $), mais j'appr!cie beaucoup la culture am!ricaine
proprement dite(les romanciers Sinclair Lewis et John Steinbeck, les
cantatrices Ren!e Fleming et Susan Graham, les artistes John Singer
Sargent et Georgia O'Keeffe, entre tant d'autres). Pourtant, il y a un
aspect des %tats-Unis auquel je r!siste, et auquel quiconque prise la
richesse de la diversit! culturelle de l'Europe doit r!sister, celui que
le sp!cialiste de la linguistique Claude Hag#ge appelle « la volont!
d'homog!n!isation qui caract!rise la conception am!ricaine de la
mondialisation2 ». Le support de cette homog!n!isation est, bien
entendu, l'imp!rialisme linguistique du « tout-anglais ». En ce qui
concerne leur propre d!veloppement culturel, les Am!ricains ont le
droit de faire comme il leur pla&t, mais les Europ!ens, pourquoi
devraient-ils se contenter de l'homog!n!it! lorsqu'ils peuvent
b!n!ficier si naturellement et si facilement de la diversit! ?

Comment la France et l'Allemagne peuvent-elles *tre «+intellectuellement
grandes», pour reprendre l'expression de Churchill, si ces deux pays
d!pendent d'une langue autre que la leur pour faire conna&tre leurs
id!es ? Claude Hag#ge affirme qu'il n'est pas possible de promouvoir
une pens!e fran/aise en anglais3. Il faut ajouter qu'il est tout aussi
impossible de promouvoir une pens!e allemande en anglais. Il est,
bien s0r, parfaitement possible d'exprimer en anglais tout ce qu'on
peut exprimer en fran/ais ou en allemand, mais la diff!rence, c'est la
mani#re dont on l'exprime. Prenons un petit exemple. Ein
Fichtenbaum steht einsamest un des plus beaux po#mes de Heinrich
Heine. Il s'agit d'une all!gorie fond!e sur l'emploi
anthropomorphique de deux arbres pour exprimer l'amour d'un

2. Claude Hag#ge, Contre la pensée unique(Odile Jacob, p. 177). 
3. Voir l'interview de Claude Hag#ge par Michel Feltin-Palas dans L’Expressdu

28+mars 2312. 
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Les!langues!de!l'Europe

homme!pour!une!femme!et,!en!m$me!temps,!l'amour!d'un!Juif
allemand!pour!I sra%l!qui,!dans!la!tradition!juive,!est!toujours
repr sent !comme!une!femme.!Le!premier!arbre!est!masculin!en
allemand,!derFichtenbaum,!«!l' pic a!»,!et!le!deuxi&me!est!f minin
(mais!masculin!en!fran#ais),!diePalme,!«!le!palmier!».!Il!est!possible
de!traduire!ce!po&me!en!fran#ais!sans!en!d tourner!le!sens!*
condition!d'accepter!«!la!palme!»!plut+t!que!«!le!palmier!»!comme
traduction!de!die Palme(une!traduction!n'est!jamais!identique!au
texte!original 4-),!mais!une!version!en!anglais!en!perd!compl&tement
le!sens,!car!le!genre!du!nom!n'existe!pas!en!anglais.!Les!deux!arbres
sont!donc!«!neutres!»!et!l'all gorie!est!d truite.!Rendu!en!anglais,!ce
texte!est!bizarre!au!point!de!faire!rire.!On!peut!exprimer!exactement
les!m$mes!id es!en!anglais,!mais!il!faudrait! crire!un!tout!autre!texte
pour!y!arriver,!et!il!ne!s'agirait!donc!plus!de!la!pens e!allemande!de
Heinrich!Heine.

Et!ce!lien!indissoluble!entre!la!langue!et!la!pens e!ne!concerne!pas
uniquement!le!monde!litt raire,!mais!bel!et!bien!toutes!les
connaissances!humaines -!Citons!*!cet! gard!le!math maticien
Laurent!Lafforgue!:!«![...]! c'est dans la mesure o! l'#cole math#matique
fran$aise reste attach#e au fran$ais qu'elle conserve son originalit# et sa
force... La cr#ativit# scientifique est enracin#e dans la culture, dans toutes
ses dimensions ± linguistique et litt#raire, philosophique, religieuse
m%me... Alors, gardons la diversit# linguistique et culturelle dont se
nourrit la science5. »!

Le!pi&ge!du!tout/anglais,!c'est!l'h g monie!culturelle!am ricaine.
Lorsqu'un!Fran#ais!et!un!Allemand!se!parlent!en!anglais,!les!cultures
fran#aise!et!allemande!sont!absentes.

Le!statut!privil gi !accord !*!la!langue!anglaise!a u!sein!des!institutions
europ ennes! tait!d j*!contestable!lorsque!le!Royaume/Uni,!gardant
toujours!un!pied!dedans!et!un!pied!dehors,! tait!un !membre!r ticent!et
p riph rique!de!l'Union!europ enne ;!apr&s!la!sortie !du!Royaume/Uni,
une!telle!domination!linguistique!serait!proprement!burlesque.
L'allemand!est!la!langue!la!plus!parl e!en!Europe!en!tant!que!langue
maternelle,!le!fran#ais! tant!la!deuxi&me.!Le!Brexit!offre!donc!une
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occasion en or pour relancer la diversit! linguistique et culturelle de
l'Europe. 

Personnellement, ce n'est que le jour o# il y aura un nombre
croissant d'Allemands qui parlent fran$ais et de Fran$ais qui parlent
allemand que je prendrai au s!rieux le projet europ!en en g!n!ral et
le couple franco-allemand en particulier. Sans cela, sur le plan
culturel et intellectuel, l'Europe sera condamn!e % n'&tre qu'une p(le
imitation des )tats-Unis. Vive la diversit! linguistique et culturelle * Es
lebe die sprachliche und kulturelle Vielfalt !

Donald Lillistone

4. Voir « Ce que font les traducteurs+», chapitre 28 dans Le Poisson et le Bananier.
Une histoire fabuleuse de la traduction, de David Bellos /Flammarion, p. 3290. 

5. Cit! dans Combat pour le français, de Claude Hag1ge /Odile Jacob, p. 2280. 

À titre de promotion : chaque abonné 
cité dans la revue reçoit deux exemplaires

supplémentaires de DLF.
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L'Acad mie
gardienne!de!la!langue

* #!lire!sur!le!site!de!l'Acad mie,!$!la!rubrique«!Di re,!ne!pas!dire!»!(6!f vrier!2020).!

Quinzomadaire pour Bimensuel *

L'adjectif! hebdomadairesignifie!«!qui!se!produit,!qui!para%t!une!fois!par!semaine!»!:
une réunion hebdomadaire, un magazine hebdomadaire.!De!celui-ci!est!d riv !le!mot
bihebdomadaire,!«!qui!a!lieu,!qui!para%t!deux!fois!par!semaine!».!Parall&lement!$
bihebdomadaire,!existe!la!forme!bimensuelque!l'on!emploie!pour!qualifier!ce!qui!se!produit,
ce!qui!para%t!deux!fois!par!mois!:!une assemblée bimensuelle, une revue bimensuelle.!C'est!cet
adjectif!que!l'on!emploiera!pour!d signer!ce!qui!se !produit!tous!les!quinze!jours,!et!non
«!quinzomadaire»,!qui!semble!le!croisement! trange!de!quinzeet!de!dromadaire,!quand
bien!m*me!ce!mot!aurait!pour!lui!d'avoir! t !port ! sur!les!fonts!baptismaux!de!la!langue
par!des!r dacteurs!d'un!c l&bre!journal!satirique!p araissant!le!mercredi.

Pitcher un projet*

Le!verbe!anglais!to pitcha!d'abord!signifi !«!lancer,!jeter!» ;!ses!sens!se!sont!ensuite
 tendus!et!aujourd'hui!il!signifie!aussi!«!pr sente r,!mettre!en!valeur,!promouvoir!».
Pour!rendre!ces!id es,!on!le!voit,!le!fran+ais!a!des!verbes!et!locutions!verbales!$!sa
disposition.!Aussi!peut-on!s' tonner!qu'une! cole,! dont!on!dit!qu'elle!pr pare!les! lites,
propose!des!formations!pour!apprendre!$!«!pitcher un projet»!ou!$!«!pitcher un sujet».
Rappelons!aussi!qu'$!pitchon!pr f rera,!dans!le!domaine!du!cin ma!et!du!spect acle,
résumé ou!argument,!et,!dans!celui!des!techniques!de!communication,!présentation ,
argumentaire ou!démonstration .

On dit

Une!inspection!bimensuelle
Un!journal!bimensuel,!un!bimensuel

On ne dit pas

Une inspection quinzomadaire
Un journal quinzomadaire, un quinzomadaire

/!/!/

Emplois!fautifs

On dit

Exposer,!pr senter!un!sujet
Promouvoir,!mettre!en!valeur!un!projet

On ne dit pas

Pitcher un sujet
Pitcher un projet

N ologismes!1!anglicismes
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Mots!en!p ril

BARBACOLE : n.!m.!Ma$tre!d' cole.!
«!On sourit de pitié en songeant à ces pédagogues [...]. Ils disent, ces
barbacoles, qu’ils enseignent ainsi les éléments des sciences... »!(Anatole France.) 

BERGERADE : n.!f.!1. Tableau!repr sentant!des!sc%nes!de!bergers!dans
le!go&t!du!XVIII e si%cle.!2. P.!ext.!et!p j.!Po sie!pastorale!fade!et
ennuyeuse,!chanson!sans!agr ment.!3. Vie!idyllique,!mais!monotone.!
«!– Pensez-vous donc, Monsieur, que nous vivions une éternelle bergerade ?
– C’est justement ainsi que j’imagine Ribamourt. Rien ne s’y passe, je le jure, que
pareil à un roman blanc, entre gens qui s’aiment toujours. »!(Paul-Jean Toulet.) 

GRAV!OLENT : adj.!Naus abond,!f tide.!
«!Enfin, on put quitter l’endroit effroyable, la cité gravéolente et moisie où,
d’ailleurs, venait de s’abattre, attirée par l’odeur de mort, une congrégation de
prostituées. »!(Léon Bloy.) 

NOCTAMBULER : v.!int.!Se!promener!la!nuit,!faire!le!noctambule,!par
n cessit !ou!par!plaisir.!
«!Le ciel blêmit, les étoiles pâlissent ; les deux amis continuent à noctambuler,
Crispin toujours bavard, Gille à moitié endormi. »!(Alphonse Daudet.) 

PAPERASSER : v.!int.!1. Remuer,!feuilleter,!classer!des!paperasses.!
«!L’homme aux lunettes vertes, s’asseyant devant le bureau, se mit à
paperasser fébrilement. »!(Pierre Benoit.) 

2. Produire!de!la!paperasse.

PONCEAU : 1. N.!m.!Pavot!sauvage!de!couleur!rouge.!2. Adj.!Rouge!vif
fonc .!
«!Il devient ponceau de joie et proteste avec une modestie enchantée. »!(Colette.) 

Gilles Fau
D l gation!du!Lot
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Acceptions 
et mots nouveaux*
DIODE !LECTROLUMINESCENTE MODULABLE
�;>91 -.>H3H1 � DEL MODULABLE �<;A>
�������� ��� � � �5;01 H81/@>;8A95�
:1?/1:@1 0;:@ 8�5:@1:?5@H 8A95:1A?1 <1A@
J@>1 9;0525H1 -A 9;D1: 0�A: B->5-@1A>�

G!OBLOCAGE'D:;:D91 � BLOCAGE G!OGRA-
PHIQUE �<;A> ����������� ;A ����
�������� � � �H;05?/>595:-@5;: /;:?5?@-:@
E 19<J/41> 8�-//I? E A: ?1>B5/1 ;A
8�-/4-@ 1: 853:1� 

M!GACOLLECTE�<;A> �!�&�"��"��� � �
�;881/@1 01 0;::H1? 5??A1? 0�A: 3>-:0
:;9.>1 01 @1>95:-AC 9;.581? ;A 0�;.61@?
/;::1/@H? ?;AB1:@ 9A:5? 01 /-<@1A>?�
=A5 1?@ 1221/@AH1 1: BA1 01 81A> -:-8D?1�
01 81A> <->@-31 ;A 01 81A> 1C<8;5@-@5;:
<-> A: 2;A>:5??1A> 01 ?1>B5/1? ;A A:
3>;A<1 0�A@585?-@1A>?�
";@1 �
�! !- 9H3-/;881/@1 <1A@ -B;5> 851A E 8�5:?A
01? A@585?-@1A>?� -B1/ 81A> -//;>0 ;A -B1/
81A> <->@5/5<-@5;: -/@5B1�
�! !1? 0;::H1? /;881/@H1? /;:/1>:1:@� <->
1C19<81� 81? 5@5:H>-5>1? 1@ 81? 9;D1:?
01 @>-:?<;>@� 8�-/@5B5@H <4D?5=A1 0�A:1
<;<A8-@5;:� 81? /;:05@5;:? 9H@H;>;8;35=A1?
;A 1:/;>1 81 :5B1-A 01 <;88A@5;: 01 8�-5>�

�! !�1C<8;5@-@5;: 01? 0;::H1? >1/A158851?
<-> 9H3-/;881/@1 2-5@ 1: 3H:H>-8 -<<18
-AC @1/4:5=A1? 01 8�5:@188531:/1
->@525/51881�

TRAFIC GRATUIT�<;A> #�����!�� ��#�� )�!�
!�#��� � � �8AC 01 0;::H1? -??;/5H E A:
;A <8A?51A>? ?1>B5/1?� =A5 :�1?@ <-?
2-/@A>H -A /851:@ <-> ?;: 2;A>:5??1A>
0�-//I? E 8�5:@1>:1@�
";@1 � !1 @>-25/ 3>-@A5@ /;:/1>:1 1:
3H:H>-8 01? ?1>B5/1? 3H:H>-@1A>? 01
3>;? B;8A91? 01 0;::H1?� @1881? 8- B50H;
;A 8- 9A?5=A1 1: 853:1�

TRAFIC PARRAIN!�<;A> "���"�!�� ��#� � �
(>-25/ 3>-@A5@ 0;:@ 81 /;N@ 1?@ <>5? 1:
/4->31 <-> A: @51>? @18 =A�A: 2;A>:5??1A>
01 /;:@1:A ;A A: -::;:/1A>�

� � �

T#TE DE S!RIE �<;A> ����� ����
�����$�� � � 'A.?@-:/1 <4->9-/;�
8;35=A191:@ -/@5B1 0;:@ 8- ?@>A/@A>1
/4595=A1 1?@ 9;0525H1 01 2-G;: E
1:31:0>1> A:1 2-95881 01 ?A.?@-:/1?
<4->9-/;8;35=A191:@ <8A? -/@5B1? ;A
951AC @;8H>H1?�

* Extraits de « Vocabulaire des t!l!communications » et « Vocabulaire de la chimie et des
mat!riaux », publi!s au Journal officielrespectivement le 22 janvier et le 28 janvier 2020,  
Tous les termes publi!s au Journal officiel par la Commission d'enrichissement de la langue
fran#aise figurent sur le site France Terme.

�!� ����5:@1>51A>�=C0  �
	

	�
�
  

�
�  $-31 ��



26 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!en!France

De!dictionaires!
en!dictionnaires

Dans la poche du gardien de la paix

En!1824,!naissait!dans! la!Haute-Marne!un! futur! lexicographe!qui
s'attacherait!$!un!domaine!particulier,!celui!des!gardiens!de!la!paix!et!plus
g n ralement!de!la!police!$!Paris.!Les!sp cialistes!du!vocabulaire!de!la
s%ret ,!mais!aussi!de!l'argot!au!XIX e si&cle,!l'ont!d j$!reconnu!:!il!s'agit!de
F lix!Brayer,!auteur!de!dictionnaires!de!la!police!et!d'un!guide!pour!les
agents!de!la!paix!qui!firent!autorit !pendant!plusi eurs!d cennies.

Commissaire central de Paris…

Dans!le!sillage!de!solides! tudes!de!droit,!F lix!Brayer!allait!tout!d'abord
devenir!commissaire!central!de!Boulogne!puis,!riche!de!cette!exp rience
aux!fronti&res!de!Paris,!occuper!le!poste!envi !de!commissaire!central!de
police!$!Paris,!en! tant!par!ailleurs!attach !au!minist&re!de!l'Int rieur.!On
manquait!alors!d'ouvrages!de!r f rence!pr cis!dans! le!registre!de!la!s curit .
Qu'$!cela!ne!tienne,!d'une!plume!alerte,!le!voil$!offrant!tout!d'abord!en
1866!une!mise!au!point!sur!la!Procédure administrative des bureaux de police,
puis,!d&s!1876,!un!Dictionnaire général de police administrative et judiciaireen
deux!volumes.!Cet!ouvrage!allait!faire!r f rence.!I l!int resserait!aussi!les
linguistes!$!la!recherche!de!t moignages!$!propos!de!la!langue!verte!d crite
dans!un!petit!lexique!$!l'article!consacr !$!l'argo t.

Apprendre le vocabulaire « des filous et des voleurs »

F lix!Brayer!consid rait!$!juste!titre!que,!confron t s!au!«!langage usit!
parmi les bateleurs et saltimbanques»,!les!gardiens!de!la!paix!devaient
(tre!en!mesure!de!traduire!l'argot,!destin !$!ne!pa s!(tre!compris!par!les
honn(tes!gens.!Cet!argot!«!g!n!ralement familier aux filous et aux voleurs»
devait!donc!(tre!appris!par!les!policiers.!Et!ce!sont!ainsi!cinq!cents!mots
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qui leur sont propos!s pour d!jouer les malfaiteurs  et pr!server ainsi
«#la paix ». Rappelons que c'est un arr$t! du pr!fet de polic e du
8#septembre 1870 qui cr!a le corps des « gardiens de la paix publique»,
une bien jolie formule. 

Voil% donc le « gardien de la paix» s'initiant au vocabulaire crypt! des
malfaiteurs. Il doit ainsi apprendre qu'une aiguille est une « clef#», que
l' angoulème, la gargouenneou le morfed!signent la « bouche », l'#«#assiette#»
!tant la morfiante, qu'une anguilleest une « ceinture », que les apôtressont
les « doigts de la main », que l'asticet la gaudilled!signent l' «#!p!e#», que
le barbaudierest le « gardien », la blanquette, l' « argenterie », la bogue d’orient,
une « montre en or », tout comme la bride d’orientune « cha&ne en or ».
Pour le moins imag!s sont le cabot ferré, c'est-%-dire le « gendarme % cheval#»,
le crucifix à ressort, le « pistolet », le dardant, l' « amour », et le griffant, le
«#chat », le « chien » !tant le happant. Sans oublier la luisante, la « chandelle#». 

En revanche qui irait deviner que le catuest l' « h(pital#», la combe, le
«#chapeau » et l'enfiffe, l' « !glise » ? Et parfaitement crypt!s sont les mots
gyet girollesignifiant tout simplement « oui ». Difficile de re p!rer dans
le liège, le « gendarme », pendant que le quart-d’œilest le « commissaire#».
Chaque mot m!riterait de fait une longue recherche pour en retrouver
l'origine. C'est parfois d!licieusement limpide : c omment dit-on ainsi
la « t$te » ? La Sorbonne...

Dans la poche…

) la suite de l'ouvrage monumental qu'il est imposs ible aux «#gardiens
de la paix» d'emporter dans l'exercice de leur fonction, % moins de s'en
servir de matraque, F!lix Brayer, d!cid!ment d!sire ux de les aider, r!dige
en 1881 un Guide-memento des gardiens de la paix à Paris, de format in-douze,
parfait pour tenir dans la poche.

Que vont-ils trouver dans ce Guide-memento? D'abord, le r*glement
g!n!ral du Service ordinaire, o+ ils apprendront par exemple qu'il y a
alors % Paris 6 400 gardiens de la paix, puis une centaine d'articles offerts
d' abandon% voletsen passant par arbreset chevaux. On y rappelle par
exemple qu'entre les arbres des boulevards et promenades, il est interdit
de « tendre des cordes pour faire s!cher le linge» / Quant aux « chevaux»
et aux « b#tes de trait», il est d!fendu « d'en faire passer sur les trottoirs».
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Curieuse mise en bouche !  
Devant!cet!app tissant!plat!de!moules de bouchottoutes!fumantes,!pupilles
et!papilles!se!sont!mises!en! veil.!Puis,!l'eau nous est venue ! la bouche.!
Mais!d'o$!nous!viennent!ces!moules de bouchot?!

%tymologiquement!parlant,!le!mot!bouchotserait!originaire!du!Poitou
sous!la!forme!bouchaux.!Il!d rive!du!latin!m di val! buccaudum,
«&embouchure,!bouche!d'un! tang!»,!lui-m(me!d riv !du!latin
classique!bucca,!«!bouche!».

Le!mot!s'est!ensuite!sp cialis !dans!le!Poitou!pour!d signer!un!parc
en!clayonnage!pour!emprisonner!le!poisson.!Repris!par!les
mytiliculteurs,!le!mot! bouchotd signe!ces!piquets!en!bois!sur!lesquels
se!d veloppent!les!moules.!Ainsi!sont!n s!les!parcs!pour!la!culture!des
moules!dites!«!moules de bouchot».!

C'est!l'Irlandais!Patrick!Walton!qui,!en!1235,!aurait!invent !la!culture
sur!bouchot.!Il!s'aper#oit!que!les!piquets!retenant!ses!filets,!plant s
dans!la!mer,!se!recouvrent!de!moules.!Il!multiplie!les!piquets!et!les
r unit!par!des!claies.!Ainsi!naissent!les!moules!de!bouchot.

La!qualit !de!ces!moules!s'est!ensuite!transmise!de bouche ! oreille,!)

Et!donc,!si!vous!rep rez!un!búuf!sur!le!trottoir!du !boulevard!Saint-
Michel,!alertez!imm diatement!le!gardien!de!la!paix .!Enfin,!si!vous
envisagez!d'aller!danser,!attention,!les!cannes!et!les!armes!«!doivent #tre
d$pos$es ! l'entr$e des bals, concerts».!Mais!o$!ai-je!mis!ma!canne- p e ?

Jean Pruvost
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tel point qu'elles vont bient!t recevoir le label europ#en de
«$sp#cialit# traditionnelle garantie » (STG). 

Il aurait d'ailleurs #t# fort dommage de ne pas en parler. Ici
l'exhortation motus et bouche cousuene saurait %tre de mise.

Nos fines bouchesse d#lectant de ce mets, approfondissons
maintenant ce mot de boucheen famille & 

Nous avons poursuivi nos recherches en mettant les bouch!es doubles.
Et voici la surprise du chef & Le mot latin bucca, « bouche », d#signait
au pluriel les « joues ». 

La joue #tant une protub#rance, le d#riv# buccula, « petite joue », puis
«$bosse », est alors associ# * l'escu bucler(1080). L'#cu bouclier (1268)
d#signe alors un #cu garni d'une bosse centrale qui servait d'arme de
d#fense en jouant le r!le de ce que l'on appelle aujourd'hui le poing
am#ricain. 

Cet escu buclerdeviendra par la suite tout simplement le bouclier.

Pour pouvoir attacher ce bouclier sur le flanc des chevaux des
cavaliers, on ajouta un anneau au niveau de la protub#rance du
bouclier. Cet anneau fut appel# tout naturellement boucle. Ainsi, la
boucle est-elle boucl!e& 

Pas tout * fait cependant, car, avant de bouclerl'article, et sans mettre
l'information en boucle, il ne faut pas oublier que, face * une lev!e de
bouclierscontre l'imp!t, nos #narques
ont d+ cr#er un... bouclier fiscal.

Avouez que de passer des moules de
bouchotau bouclierpuis * la boucle, il y
a de quoi rester bouche b!e&

D#cid#ment, nous avions raison. Nous
avons affaire * une curieuse mise en
bouche&

Philippe Le Pape
D#l#gation de Touraine
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Bizarre,!bizarre...
Scheltopusik, « nom usuel »...

¼!ou!pourquoi!faire!simple!quand!on!peut!faire!compliqu ?

Ophisaure,!compos !de!deux! l ments!tir s!du!grec,!est!d j$! un!mot
savant,!qui!d signe!un!l zard!apode!voisin!de!l'orvet.!Le!Grand Diction-

naire encyclopédique Larousseen!conna%t
sept!esp&ces,!dont!une!en!Europe
orientale!est!connue!sous!le!nom!de
scheltopusik(sic).!Et,!$!ce!mot,!ce
dictionnaire!ose! crire!±!oserais-je!dire
«*sans!rire*» ?!:!«*Nom usuel de l’ophisaure» +
Usuel,!vraiment ?!Alors,!c'est!dans!une
langue!que!l'on!aimerait!d j$!pouvoir
identifier...
Un!espoir!na%t!avec!le!site!CNRTL,!mais
qui!s'av&re!d cevant!:!«!Ce terme est
introuvable » +!Alors!m/me!que!Pierre

Larousse!le!connaissait,!en!lui!donnant!la!variante!sheltopusik,!mais
sans!le!rapprocher,!lui,!d'ophisaure...
Finalement,!la!recherche!aboutit!:!c'est!±!«!tout!simplement!»!±!la
transcription,!en!anglais,!d'un!mot!russe!signifiant!«!ventre!jaune!».
Toutefois,!un!autre!site!nous!explique!que!c'est!une!esp&ce!de
sauriens!de!la!famille!des!anguid s,!appel e!en!fran#ais!«!orvet!des
Balkans!»!ou!«!orvet!g ant!des!Balkans!».!Et!Wikip dia!nous!permet
de!v rifier!que,!en!Europe,!c'est!bien!en!effet!dans!tous!ces!pays!que
«*cette espèce se rencontre».!
Mais!dans!les!Balkans!±!nullement!en!Russie +!
Alors,!vraiment,!on!se!demande!pourquoi!avoir!fait!si!compliqu .

Jacques Groleau
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D conseill 
Newsletter[�������!� ] n. f. (1992, de l'anglais news, « nouvelle(s) »
et letter, « let tre »). Lettre d'information (dossier d'actualit!, promotion
des nouveaux produits, situation d'activit! publique, !conomique ou
politique, renseignements d'ordre culturel, etc.) !mise tous les jours, tous les
huit#jours, mensuellement, etc., par un site de la toile mondiale vers les
bo$tes !lectroniques des internautes abonn!s.  

Ce!mot! tant!«!d!conseill! »,!on!peut!utiliser!:!lettre d'information
(officiellement recommand!), infolettre, voire!cyberlettre.

Alexandre Klimenko

NDLR : Voir!le!site!:!https://nda.observatoireplurilinguisme.eu.

Vocabuliste
À vous de trouver la bonne définition *.

1. CASUEL!!
A. B n fice!d'une!cure!(catholique).
B. B n fices!d'une!cure!(thermale).
C. Validation!d'une!installation! lectrique!par!EDF.

2. CATACHR#SE
A. Crise!ouverte!entre!catholiques!dogmatiques.
B. M taphore!par!l'emploi!d'un!mot!au-del$!de!son!sens!strict.
C. Session!de!formation!de!cat chistes.

Je
ux
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32 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!en!France

3. CATI!
A. Petit!service!rendu!en!catimini.
B. Traitement!de!tissus!leur! vitant!d'$tre!d catis.
C. Cachette!%!bijoux.

Jean Laquerbe

* R ponses!:! 1. A.!2. B.!3. B.

Trouvez!l'auteur*

On!n'a!pas!le!choix!de!sa!langue.!La!langue!fran#aise,!parce!qu'elle
 tait!ma!langue!maternelle,! tait!une!fatalit ,!une !absolue!n cessit .
Cette!langue!m'avait!recouvert,!m'avait!envelopp ,!elle! tait!en!moi
jusqu'au!tr fonds.!Cela!n'avait!rien!%!voir!avec!la!connaissance!d'un
dictionnaire,!c' tait!ma!langue,!c'est-%-dire!la!chair!et!le!sang,!les!nerfs,
la!lymphe,!le!d sir!et!la!m moire,!la!col&re,!l'amo ur,!ce!que!mes!yeux
avaient!vu!premi&rement,!ce!que!ma!peau!avait!ressenti,!ce!que!j'avais
go(t !et!mang ,!ce!que!j'avais!respir .!Les!mots!n'  taient!pas!ceux!d'une
liste,!ils! taient!des!choses,!des!$tres!vivants.!Ils! taient!)pres,!doux,
l gers,!fugitifs!et!d routants,!d cevants!parfois,! pi&ges!mielleux,!horreur
physique,!souvent!r sonnant!comme!des!coques!vides,!mais!aussi!dansant,
enivrant,!les!mots!du!jour,!du!jouir,!de!la!jubilat ion!±!et!m$me!jouant
avec!la!mort.

C' tait!la!langue!fran#aise.!Ma!langue.!Ma!personne,!mon!nom,!en
quelque!sorte.!Sans!le!savoir,!sans!le!vouloir,!elle!me!donnait!sa!beaut ,
sa!douceur.!En!moi! taient!tous!les!sons!retenus!depuis!la!petite!enfance,
les!sons!mouill s,!les!«!r!»!gutturaux,!les!nasales,!les!sons!qui!font!bouger
les!l&vres!vers!l'avant!±!et!qui!permettent!aux!autres!de!reconna*tre!de
loin!quelqu'un!qui!parle!le!fran#ais.

* Solution!page!IX.

� �!����5:@1>51A>�=C0!!�
	

	�
�
!!

�
�!!$-31!
�



33

Je
ux

11. Le l!gume de la ratatouille.

12. Fruit orange, mais pas un agrume.
Cúur de Hugo.

13. Assis sur un tr#ne. Neuf le 1er janvier.
Marin ou attique.

14. Fin des spaghetti. Rodrigue.

15. Champignon.
Une bougie sur un g$teau.

16. Colline pour une folle.

17. D!but d'h!ro%sme.
&vitai astucieusement.

18. Montr!s avec fiert!.
( la mode anglaise.

19. A beaucoup servi.
A !crit ses M!moires.

10. &pinards ) feuilles g!om!triques.

A. Son cúur est plein de foin.

B. Cri de la meute de chiens dans une
chasse ) courre.
Prot!geait l'entr!e du ch$teau.

C. Canton suisse.
Chien d'eau, souvent crott!.

D. Double. Silencieux et interdit.
Sud-Africain sans t*te.

E. Il ouvre les hu+tres.

F. En caoutchouc sous une jambe de
bois.

G. G+t sans cúur. Sans exception.

H. Pronom. Travaux dirig!s.
Bout de zan.

I. Sans voile. Premier venu.

J. Roses non greff!es.

Mots crois!s de Melchior

A B C D E F G H I J

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

* Solution page IX.
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34 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!en!France

«!Le Dante est assur! de survivre,!a! crit!Voltaire! : on le lit peu.»

Ce!mot! pigrammatique!d'un!des!princes!de!l'esprit!fran#ais!ne
contient!pas!moins!de!deux!erreurs!:!l'une!sans!doute!sur!la!gloire!de
l' altissimepo$te,!qui,!m%me!en!France,!continue!d'%tre!lu,!puisque
ses!úuvres!y!sont!souvent!traduites!et!retraduites ;!l'autre,!qui!est!une
faute!de!langage,!puisque!le!nom!de!Dante!ne!comporte!pas!d'article.

L'usage!italien!veut,!nous!dit!l'Acad mie!(et!avec!elle!toutes!les
bonnes!grammaires),!qu'on!mette!l'article!devant!le!nom!ou!le
surnom!d'un!artiste,!d'un! crivain,!d'une!com dienne,!d'une
cantatrice,!mais!non!devant!le!pr nom.!On!dit! Le Ghirlandajo,!Le
Sodoma,!Le Tasse,!L'Arioste,!La Malibran,!La Duse,!mais!non!«!Le Dante»
ou!«!Le Titien »,!parce!que!Dante!et!Titien!sont!des!pr noms,!le
premier!diminutif!de! Durante(en!fran#ais!Durant!ou!Durand),!le
second,!d riv !de!l'antique!pr nom!de!Titus.!Il!faut!dire! Dante,!Titien,
comme!on!dit!L!onard,!Rapha#l,!Michel-Ange,!Dominiquin,!Giorgione,!qui
sont!tous!des!pr noms.

Dante L'Alighieri tant!le!pr nom!et!le!nom!de!Dante,!on!a,!ne
comprenant!pas!que!Dante!f&t!un!pr nom,!transpos !l'article!devant
Dante,!mais!*!tort ;!et!l'erreur!de!Voltaire!dans!son!mot!spirituel,!et
tant!de!fois!r p t ,!sur!Dante,!a!entra+n !depuis!chez!beaucoup
d' crivains!une!erreur!analogue.

Dante!et!Durand

Nicole Vallée, dont l’époux, Robert Vallée, était le seul héritier de
Maurice Rat, nous a confié l’un des cahiers dans lesquels le
grammairien collait ses articles publiés dans Nice-Matin.
Celui-ci date du 20 février 1967.
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« La m!me fr#n#sie d#sireuse qui poussait Goethe vers l'Italie, !crit
±#bien mal d'ailleurs ± Andr! Gide dans Prétextes, poussait Le Dante
vers la France.»

Et L!on Daudet, $ propos de Mistral, !crit dans ses Études et milieux
littéraires: « Les rencontres, si elles r#sonn$rent longtemps dans son %me,
ne semblent pas avoir #t# beaucoup plus fr#quentes que celles de B#atrix
et du Dante.»
C'est DE Dantequ'il faut dire, ou de L'Alighieri, si l'on veut $ toute
force employer un article.

Erreur v!nielle sans doute, mais qui en entra%ne d'autres. Mme de S!vign!,
qui bien avant Voltaire croyait fort na&vement que l'article dans
Le&Brun, grand peintre de la cour, ne faisait point partie du nom
m(me, mais !tait un italianisme, ne parle-t-elle point « des tableaux
Du&Brun» ?

Les !crivains, je parle de Daudet et de Gide, qui, « pour faire italien »
!crivent $ tort « Le Dante», ne sont-ils pas les m(mes qui, pour faire
proven)al ± Daudet !tant de N%mes et Gide un peu d'Uz*s ± !crivent
« En Avignon» ?

Sur ce point cependant il sied d'(tre clair et net. Si, par en Avignon, on
entend tout le comtat, le enest admissible, et c'est toujours en ce sens
qu'on l'emploie dans le pays. Mais si l'on veut d!signer la ville, la ville
seule, ( est bien, comme partout ailleurs, la pr!position juste. Toulet
ne l'ignore pas, cet !crivain si pur, qui !crit dans une lettre : « Je serai
demain ( Arles», et qui, dans une chanson fameuse des Contrerimes,
pour !viter l'hiatus et parlant de la ville m(me, !crit danset non ( :

« Dans Arles o) sont les Aliscamps
Quand l'ombre est rouge sous les roses
Et clair le temps¼
Parle tout bas, si c'est d'amour 
Au bord des tombes.»

Maurice Rat+1891-1969/
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36 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!en!France

Il!arrive!parfois!qu'on!h site!entre!ces!deux!tournures.!Il!se!produit
m$me!que!la!seconde!prenne!le!pas!sur!la!premi%re.!Bien!&!tort (
D'o)!vient!donc!cette!tendance!&!orner!d'un! l final!le!pronom!relatif
qui,!bien!que!celui-ci!ne!ressente!nul!besoin!de!cette!encombrante
parure ?
Il!faut,!pour!la!comprendre,!comparer!l' locution!soign e!de!notre
langue!*dans!un!discours,!par!exemple,!en!pr sence!du!public+!avec
l' locution!rel/ch e!*dans!le!cercle!familial+.!L' nonc !«!il!va!revenir
bient0t!»!est!prononc !en!sept!syllabes!en!pr sence!du!public,!ou
devant!un!micro.!Ce!m$me! nonc !dans!le!milieu!familial!devient!
«!i’ va rev’nir bientôt»,!en!six!syllabes!seulement,!surtout!dans!le!nord
de!la!France.!Le!pronom!il a!maintenant!perdu!sa!consonne!finale!et
est!prononc !comme!un!simple! i .!Et!cela!se!produit!m$me!dans!la
bouche!d'un!francophone!lettr .!La!diff rence!ne!tient!pas!au!niveau
de!connaissances!du!locuteur,!mais!au!milieu!o)!il!se!trouve.!Le
locuteur!est!tout!&!fait!conscient!que!son!«!i'!»!n'appartient!pas!&!la
langue!officielle.!C'est!pourquoi!s'il!parle,!non!plus!dans!le!cercle
familial,!mais!en!pr sence!du!public,!il!va!tout!naturellement!r tablir
le!l dont!l'absence!est!fautive,!et!prononcer!«!il!».
Ce!r tablissement!du!l apr%s!le!son!i est!alors!senti!comme!la
correction d’une erreur.!Donc!comme!une!chose!souhaitable,!digne
d'approbation.!Mais!il!arrive!qu'on!soit!entra1n ,!par!analogie!et!de
fa#on!tout!&!fait!inconsciente,!&!ajouter!un!l,!cette!fois!erron ,!&!la
suite!de!ce!m$me!son!i du!relatif! qui.!Il!en!r sulte!un!fort!curieux
«3quil »,!qu'on!ne!peut!s'emp$cher!d'orthographier!«!qu'il!».
C'est!l&!l'origine!de!la!tournure!vicieuse!«!je sais ce qu’il se passe»
souvent!entendue,!&!la!t l vision!par!exemple,!alors!que

Je!sais!ce qui se!passe
ou!je!sais!ce qu’il se!passe1
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« je sais ce qui se!passe»!est!bien!plus!#l#gant.!Et!surtout!plus
conforme!$!la!tradition!s#culaire!du!fran%ais!#crit!par!ces!gens!qu'on
nomme!classiquement!«!les!bons!auteurs!».

Andr#!Cherpillod

1. Cet!article!r#pond!$!une!question!pos#e!pages!X-XI!du!num#ro 274!de!DLF.

L'orthographe,!
c'est!facile &

Si!l'on!enseignait!un!peu!plus!l'orthographe!par!le!bon!sens,!par!la
logique,!et!en!s'appuyant!sur!l'#tymologie!et!la!culture!g#n#rale,!on
n'aurait!pas!$!d#plorer!le!faible!niveau!de!tant!d'#l(ves,!de!tant
d'#tudiants...!Et!pourtant,!au!total,!cela!ne!demanderait!pas!beaucoup
plus!de!temps.

Prenons!quelques!mots!comme!exemples!:!

corde!(#chel le!de) n.!f.!:!Le!mot!cordeest!fig#!au!singulier!dans
échelle(s) de corde,!parce!que!cette!locution!d#signe!une!#chelle!dont
les!montants,!voire!les!traverses,!sont!faits!de!corde,!c'est-$-dire
D'UN ASSEMBLAGE!obtenu!par!la!torsion!de!fils!de!mati(res
textiles,!synth#tiques!ou!autres :!D'UNE!«!mati(re!»,!en!quelque!sorte.!
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Le!fran#ais!en!France

coronaire n.!f.!et!adj.!Les!coronaires,!ou!artères coronaires,!irriguent
le!cúur!en!partant!de!l'aorte.!Leur!nom!vient!de!leur!disposition!en...
couronneautour!du!muscle-pompe.!On!retrouve!donc!dans!coronaire
(et!dans!coronarien, coronarite¼)!le! r unique!de!couronne.!Ce!qui
recoupe!l'explication!ci-apr$s!sur!coroner%

coroner n.!m.!Dans!les!pays!anglo-saxons,!le!coronerest!un!officier!de
police!jud iciaire.!&!l'origine,!il!s'agit!d'un!mot!d'ancien!normand
signifiant!«!repr sentant!de!la!Couronne!».!Le!r solitaire!a!donc
surv cu,!logiquement...!!

kWh symbole!Le!kilowattheure(le!mot!s' crit!en!un!seul!mot,!sans
barre!de!fraction!ni!trait!d'union,!depuis!quelques!d cennies)!a!pour
symbole!kWh.!On!a!ici!l'association!du!k minuscule!repr sentant!le
pr fixe! kilo (qui!multiplie!par!mille!l'unit !qui!le!suit),!du! W
majuscule!symbole!du!watt et!du!h minuscule!symbole!d'heure.

Dans!les!abr viations!de!noms!d'unit s!de!mesure!qui!reprennent!le
patronyme!d'un!savant!(ici,!le!nom!de!James!Watt!>!le!watt),!les
symboles!sont!en!effet!exprim s!par!des!majuscules!:!le!P!pour!le
pascal,!le!N!pour!le!newton,!le!Wb!pour!le!weber...!Cela!assure,!par
exemple,!la!diff rence!entre!un!are!(a)!et!un!amp$re!(A).

par voies et par chemins loc.!La!locution!être par voies et par
chemins est!un!synonyme,!moins!connu,!d'être par monts et par vaux.
La*prononciation!affirm e!de!cette!derni$re!locution,!via!la!liaison
«*monts!z'et!»,!confirme!l'orthographe!fig e!au!pluriel!et!justifie!la
forme! galement!au!pluriel!de!la!locution!synonyme!:!«!Vous êtes
toujours par voies et par chemins, et on ne sait où vous prendre»
(Prosper!M rim e,! Lettres à une inconnue).!

Jean-Pierre Colignon
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Le saviez-vous?
Quelques expressions... 
! propos du renard 

Autrement dit : confondre une chose avec une autre qui
lui ressemble. 

Très malin, rusé, le renard se garde bien de commet tre
des méfaits près de sa tanière. De la même façon, un
homme rusé ne commet pas de mauvaise action dans
un lieu où il est connu.
Synonyme : « Un bon renard chasse loin de son terrier.»

Confier… bêtement, naïvement, un secret à quelqu’un
qui pourra s’en servir contre vous !

C’est un homme rusé, intelligent, roué, capable de
duplicité et de perfidie. 
«Ce n’était qu’un filou parmi des brigands, un renard dans
une bande de loups. » (Théophile Gautier, Le Capitaine Fracasse.)

Vomir, souvent à cause de l’ivresse. Plusieurs explica-
tions sont avancées en concurrence, notamment :
a) l’odeur dégagée par un renard qu’on écorche serai t
comparable à celle qui émane des matières rejetées lors
d’un vomissement ; a bis) (plus plausible) le renard étant
un animal puant, nombre de chasseurs vomissent en
voulant l’écorcher ; b) le bruit que fait un homme
lorsqu’il vomit serait voisin de celui que fait un renard
lorsqu’il se racle la gorge... .
« Voilà mon sac à vin couché par terre, avec le Renard qu’il
vient d’écorcher.» (Alexandre Hardy, ou M. de Villiers, Les

Ramonneurs*, 1624.)

*Avec deux n.

Joindre la ruse à la force. 
«Flaminius [...] qui savait, comme l’autre, coudre la peau
du renard à celle du lion. » (Jules Michelet, Histoire romaine.)

Jean-Pierre Colignon

Prendre martre 
pour renard

Un bon renard 
ne mange jamais 

les poules de son voisin

Se confesser au renard

C'est un [fin] renard !

#corcher le renard

Coudre la peau du renard
$ celle du lion

39
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40 Défense de la langue française nº 275

L'orthotypographie :
une n!cessit! pleine de finesse

On est « cap » ou pas « cap » ?

Il serait plus que souhaitable que chacun « soit cap » ­ soit capable,
en français moins familier ­ d’appliquer, de respec ter, les règles
orthotypographiques, entre autres l’indication des…  capitales. Je dis
bien « règles », obligatoires, et non pas simples usages éventuellement
facultatifs, car une même phrase peut revêtir diver s sens en fonction
de différents choix orthotypographiques. 

Prenons le mot terre... Soit la phrase : « Dans l es ann! es 1960, la Terre
allait mal¼». La mise en italique et la capitale à Terre indiquent qu’il
ne s’agit pas de la planète, ni du sol cultivé, mais d’un titre d’œuvre,
à savoir le nom d’un journal. Fondé en 1937 par Wal deck Rochet, la
Terre a été un hebdomadaire de sensibilité communiste s’adressant
au monde paysan. Après avoir connu des ventes records au lendemain
de la Seconde Guerre mondiale, le journal allait en trer dans les
difficultés vers 1960, pour disparaître en 2015. Ce rtains dérogent
aujourd’hui à la règle orthodoxe des titres d’œuvre s, en adoptant la
majuscule pour les articles définis. Ils écriront d onc : « Dans les ann! es
1960, La Terre allait mal ». Cela ne modifie pas beaucoup la présentation
dans un index : il y aura seulement Terre (La) au lieu de Terre (la) !

« Dans l es ann! es 1960, l a Terre al lait mal » : la capitale conduit
évidemment à penser que notre mot est ici un nom pr opre (ou peut-
être un nom commun exceptionnellement en emploi de nom propre).
Il n’y a pas de mise entre guillemets. A priori, il  s’agit donc du nom
propre de notre planète, comme dans : La distance moyenne de l a Terre
# l a Lune est de 384400 km. L’auteur de la phrase veut donc dire que
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vers 1960 la situation de la « planète bleue » était source d’inquiétude(s),
pour des raisons politiques, économiques ou écologiques…

Autre variante : « Dans l es ann! es 1960, ªLa Terreº allait mal »… Il n’y
a pas de changement de caractère, mais deux capitales et des
guillemets, ce qui exclut la planète. Les deux maju scules indiquent
qu’il s’agit possiblement d’un nom propre de sociét é, de compagnie,
de firme, d’entreprise, d’usine, etc., ou bien de l a raison sociale d’un
établissement tel qu’un restaurant, un hôtel, une b rasserie, ou de tout
autre commerce. En ce domaine, différents usages ­ voire ce que l’on
appelle des « marches maison » (les choix typographiques propres à
un journal ou à une maison d’édition) ­ sont en con currence, et serait
donc bien fou du cerveau, comme dit le fabuliste, c elui ou celle qui se
montrerait péremptoire dans l’indication de l’ortho typographie à
observer.

« Dans l es ann! es 1960, l a terre allait mal »… La minuscule initiale de
terre confirme qu’il s’agit de l’une des acceptions du no m commun :
« matière constituant la couche superficielle du gl obe où croissent les
végétaux », « sol cultivable », « sol considéré comme l’élément de base
des activités rurales », « surface sur laquelle on marche, on vit… ». La
minuscule (le « bas de casse », en termes d’imprimerie) est par
conséquent la norme dans : « Ah # Que l a terre est basse#», « Ne soyez
pas hors-sol, revenez sur t erre # », « La t erre est t r$s appauvrie en
potassium¼», « prendre % t ! moin l a terre enti$re (= l 'humanit! ) »…

Faute de maîtriser ces notions élémentaires, nombre de personnes
et de médias transforment les membres de l’ « association de protection
de l’Homme et de l’environnement» Les Amis de l a Terre en jardiniers
professionnels ou amateurs réunis sous le prétendu label Les Amis de
la terre, et qui, telles des « belles au terreau », seraient exclusivement
préoccupés de la qualité des limons et de l’humus.

Jean-Pierre Colignon
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42 Défense de la langue française nº 275

Courrier des internautes

Question : « Chante-nous une chanson ! », que j’ai dit récemment, m’a attiré
cette remarque : « Qu’est-ce que tu veux qu’elle chante d’autre ! » Qu’en pensez-
vous ?

R ponse : Votre interlocuteur a décelé un pléonasme – répétit ion
considérée souvent comme inutile – dans votre phras e. La répétition
(chanter, chanson) est incontestable, mais il n’est  pas certain qu’elle soit
inutile : on chante aussi la gamme, les louanges de quelqu’un… sans faire
entendre une véritable chanson. « Elle a chanté une belle chanson » passe
encore plus facilement : « Sa chanson était belle » évite certes le pléonasme
mais peut signifier aussi « Elle avait composé une belle chanson ». 
Pas question, cependant, de tout tolérer. On lit et on entend sans cesse
des tournures plus critiquables, comme « Il a commencéson travail depuis
hier », « J’ai éprouvé un sentiment de haine», « Prévoyez vos obsèques à
l’avance», « Tu as choisi une option différente», « Elle a été pr ised’un accès
de tremblements», « Le boulanger espère gagner une dizaine de clients
supplémentai r es », « On revient à par ti r de demain», « I l  y a un an en
ar r ière »…

Question : Les pléonasmes ne constituent peut-être pas de véritables fautes ?

R ponse : Non, en tout cas ils préservent généralement la syntaxe. Leur
acceptation varie considérablement de l’un à l’autr e. Certains, comme
aujourd’hui , où hui vient du latin hodie, « aujourd’hui », ne sont plus perçus
comme tels. D’autres, par exemple celui contenu dan s « un traitement
juste et équitable », voire « incessamment sous peu », ne gênent à peu
près personne et sont considérés comme des insistances légitimes ou
plaisantes. En revanche, bannissons ceux comme « prévoir à l’avance»,
qui alourdissent l’expression et révèlent une possible ign orance.

Andr !Choplin
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Ma French langue

Ce que la volont! d'#tre branch! rend intelligent et inventif $ Une
mairie de mon coin, au lieu d'intituler b#tement sa feuille de chou
«%Bulletin municipal », lui donne comme titre : « Newsletter citoyenne».
En plein Aubrac, o& on pourrait craindre que les rares habitants
soient aussi lourds que leurs vaches, mais non $ Dans un buron o& on
mange un excellent aligot, les serveurs ont, !crit sur leur maillot (ou
ticheurte), « Aligot team». Les m!dias ne sont pas en reste : une
cha*ne de t!l!vision, qui a besoin qu'on lui dise des mots d'amour,
veut qu'on l'appelle « My TF1 ». De jeunes chr!tiens nordistes
baptisent leur mouvement « Christ On Lille». Il n'y a que certains
commer+ants qui ne suivent pas. Durant les soldes, ils nous ont offert
de lamentables «%French days». Ils auraient tout de m#me pu se fendre
d'un « French jours» ou « Français days». Et pour en revenir - mon
serveur d'aligot, il aurait pu dire en se frappant les t!tons « My noir
tee-shirt». Mais non, il parlait un langage vernaculaire affreusement
pur. En voil- un plouc $

Bernard Leconte

Cadeau de bienvenue !
! tout nouvel adh#rent sera offert un abonnement d'un an, 
pour la personne de son choix.
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Le!fran#ais!en!France

En!vous!disant!:!«!Entendez-moi!bien!»,!votre!interlocuteur,!au!temps
o$!le!fran#ais!avait!un!sens,!ne!s'inqui tait!pas!de!l' tat!de!votre!ou%e.
Il!voulait!simplement!s'assurer!de!la!parfaite!compr hension!de!son
propos!et!retenir!votre!attention!pour!en! viter!toute!interpr tation
erron e.!C' tait!fa#on!de!solliciter!votre!entendement.!S'il!eut!voulu
simplement!vous!rappeler!&!l'ordre!comme!le!ma(tre!son! l)ve,!il
aurait!dit!:!«!*coutez-moi!bien!».!Pour!entendre!il!faut!d j&!savoir
 couter.!En!revanche,!il!est!absurde!de!conseiller!&!ses!auditeurs!:!«!Si
vous avez déjà pris rendez-vous avec votre concessionnaire, inutile
d’écouter ce que vous venez d’entendre.»!Le!publicitaire!pouvait,!&!la

rigueur,!inciter!&!ne!pas!pr+ter!attention!&
son!invitation!r it r e!devenue!sans!objet,
l' coute!pr c dant!n cessairement
l'entendement, mais!en!aucune!fa#on
l'inverse.!Malheureusement!ce!genre!de
message!serin !aux!heures!de!grande
audience!pour!cr er!des!r flexes!d'achat
pavloviens!s'incruste!dans!l'inconscient!des
auditeurs,!notamment!des!plus!jeunes.
Pour!eux!les!verbes!entendreet!écouter
peuvent!+tre!employ s!indiff remment.!Ce
n'est!qu'un!exemple!entre!mille!des

/neries!linguistiques!r p t es!&!sati t !sur!les!ondes!qui!finissent!par
fausser!le!sens!des!mots,!malheureusement!sans!retour,!oui!sans
retour,!vous!m'entendez!bien.

Maurice V!ret

Entendez-moi!bien
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Petit mot
Une pr!sentatrice de la radio nous exhorte tous les jours # envoyer un
petit courriel# France Musique pour obtenir une invitation # un concert.
Pourquoi « petit » ? On adore ce mot mais on en fait un usage
immod!r!. 
Dans d'autres langues on utilise des diminutifs plus vari!s. Par exemple
en allemand chen± Mädchen±, lein ± Fräulein; en italien ino et ina ±
signorina; en espagnol ito et ita ± señorita. Certes, il existe en fran$ais
fillette, cigarette, mais nous pr!f!rons la plupart du temps petit ou petite.

Donc nous avons les petits pour la dur!e, la taille, l'affection,
l'impr!cision, le m!pris. Allez chercher dans ma petite liste : petite
pause, petit instant, petit arr!t , petit(e) ami(e), petit pain, petit somme,
petit pas, les petits rats, petite mine, petite faim, petite laine, petit voyage,
petite promenade, petite sant#, petit enfant, petit boulot, petit bonhomme,
petit vieux, petit bourgeois, petit d#jeuner (carr!ment diff!rent en
anglais, allemand, italien et espagnol), petits plats (dans les grands),
boire un petit coup(c'est agr!able), etc. 

Vous ne pensez pas que nous abusons de ce petit mot ? Pourtant
j'aime bien la tournure belge : « Il y en a pour un petit temps » 
et surtout la po!sie de Brassens :

« Un petit coin de paradis» 
« Les amoureux qui s’bécotent sur les bancs publics[...]
Ont des petites gueules bien sympathiques»
« Je m’suis fait tout petit devant une poupée»
« Petits cons d’la dernière averse,/Vieux cons des neiges d’antan.»

Nous pourrions peut-%tre avoir un peu plus d'imagination, comme
Raymond Queneau quand Zazie demande un cocacolino, et utiliser
notre cher petit avec mod!ration.

Douglas Broomer

� �!����5:@1>51A>�=C0!!�
	

	�
�
!!

�
�!!$-31!��



46 D fense!de!la!langue!fran#aise!në 275

Le!fran#ais!en!France

Le!mot!juste
Mars!2020!verra,!en!France,!le!renouvellement!de!nos!conseils
municipaux!et!des!maires.!Depuis!que!je!suis!en!$ge!de!voter!je!suis
agac !de!pr senter!au!bureau!de!vote!ma!carte! lectorale!qui,!dans!mon

esprit,!devrait!se!nommer!carte d'! lecteur par!analogie
avec!la!carte!d'identit .!Elle!prouve!mon!inscripti on!sur
la!liste! lectorale!de!la!commune!et!m'autorise!%!voter
en!pr cisant!mes!coordonn es!et!mon!appartenance!%
un!bureau!de!vote.!&!ne!pas!confondre!avec!la!carte
! lectoralequi!d finit!la!mani(re!dont!le!territoire!est
d coup !en!circonscriptions! lectorales.!Dans!les!f aits
les!deux!acceptions!sont!employ es,!ce!qui!chagrine
mon!esprit!tatillon,!mais!un!peu!de!rigueur!dans!le

vocabulaire!ne!peut!nuire!%!la!d mocratie.!En!Suisse,!les! lecteurs
pr sentent!leur! carte de vote.!En!Belgique,!il!n'existe!pas!de!carte
d' lecteur,!il!suffit!de!pr senter!sa!carte!d'ident it .

Daniel D!prez
D l gation!du!Cher

Carpette!anglaise
Ma pas très franche... banque

«!When ton pote go aux toilettes au moment de pay the addition »!ou
encore!«!When elle rêve d’eaux turquoise but ton compte is in le
rouge ».!
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1. La Carpette anglaise est le prix d'indignit! civique et culturelle qui est d!cern!
chaque ann!e depuis 1999 # une personnalit! physique ou morale, pour son
acharnement # promouvoir la domination de l'anglo-am!ricain en France. Le
prix sp!cial # titre !tranger est attribu! # un membre de la nomenklatura
europ!enne ou internationale pour sa contribution servile # la propagation de
l'anglo-am!ricain.

2. Liste des membres du jury 2019 : Philippe de Saint Robert (!crivain, pr!sident
de l'acad!mie de la Carpette anglaise), Marc Favre d'$challens (secr!taire
g!n!ral), Eug!nie Basti! (journaliste), Paul-Marie Co%teaux (d!put!
honoraire), Yves Fr!mion (!crivain), Geoffroy Lejeune (journaliste),
Guillemette Mouren-Verret (D!fense de la langue fran&aise), Marie-Jos!e de
Saint Robert (linguiste), Marie Treps (linguiste), Marie-Christine Vacavant
(Cercle litt!raire des !crivains cheminots).

Voil# les accroches publicitaires
destin!es, en France, aux jeunes adultes
qui ont valu # La Banque postale (filiale
de La Poste) pour son offre de banque
mobile « Ma French Bank» de recevoir le
prix*2019 de la Carpette anglaise1

d!cern! par le jury de l'acad!mie de la
Carpette anglaise2 pr!sid! par Philippe
de Saint Robert. La Poste n'est vraiment
plus un facteur... de rayonnement des
lettres fran&aises.

Le jury a, en outre, d!cern! le prix sp!cial de la Carpette anglaise #
titre !tranger # la pr!sidente de la Commission europ!enne, Ursula
von der Leyen, pour tenter d'imposer la seule langue anglaise dans
les textes officiels !manant de la Commission europ!enne.

Marc Favre d'!challens
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Nous!l' crivions!jadis

Dans Défense de la langue française(no 16, octobre 1962).

Extraits de l’article intitulé « Des mots, des mots, des maux ».

Une!des!caract ristiques!de!notre! poque!est!le!manque!de!mesure.
Tout!est!grand,!trop!grand.!Tout!va!vite,!trop!vite.!Si!l'on!veut!$tre!en
accord!avec!son!temps,!avec!la!hauteur!de!ses!gratte-ciel!et!la!rapidit 
de!ses!avions!supersoniques,!il!faut!penser!en! clair!et!parler!comme
un!tonnerre.!Slogans!brutaux,!production!incessante!de!n ologismes
tapageurs,!amour!des!mots!violents!et!des!anglicismes!qui!«!font
riche%»,!images!forc es!et!incoh rentes,!exag ration!dans!la!pens e!et
hyperboles!correspondantes!dans!l'expression,!tout!concourt!&
l'inflation!verbale.!On!veut! blouir,! tourdir.!Bref,!la!langue!g n rale
ne!se!distingue!plus!gu(re!de!celle!de!la!publicit !et!le!bon!go)t!perd
ses!droits!dans!ce!tourbillon.!Il!y!a!l&,!de!plus,!un!manque
d'honn$tet ,!car!tromper!sur!la!valeur!des!mots!qu'on!emploie,!c'est
tromper!aussi!sur!les!id es.
Mais,!me!dira-t-on,!que!faut-il!entendre!par!«!inflation!du!style!» ?
Pour!r pondre!&!cette!question,!il!convient!de!remonter!aux!sens!plus
anciens!et!plus!connus!de!l'inflation.!Littr !la!d finit!uniquement
±%heureux!temps!*!±!sur!le!plan!m dical,!action!d'enfler,!de!s'enfler ;
et!il!ajoute!:!«!L’enflure est le résultat de l’inflation.»!C'est!bien!le!sens
qu'avait!en!latin!inflatio.!Cic ron,!en!effet,!dans!le!De divinatione+I,!62/,
dit!du!haricot!:! Habet inflationem magnam is cibus,!c'est-&-dire!:!«%cet
aliment!produit!de!forts!gonflements,!cause!des!flatuosit s%».
Appliqu e!au!syst(me!mon taire,!l'inflation,!nous!dit!le!dictionnaire
Paul Robert,!est!l'accroissement!excessif!des!moyens!de!paiement.
C'est!un!sens!que!nous!ne!connaissons!que!trop!bien.
Rempla#ons!«!moyens!de!paiement!»!par!«!vocabulaire!»!et!nous
aurons!d fini!l'inflation!dans!le!domaine!de!la!langue!o0!elle!appara1t
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comme un d!layage indiscret de l'expression, un allongement
d!mesur! de la phrase, une enflure du ton, une pr!cipitation
haletante du d!bit, une maladroite amplification oratoire, pour tout
dire un gaspillage verbal.

Ces remarques valent pour tous les domaines de la parole et de
l'!criture, la convers ation famili#re, la langue ampoul!e de la
politique, la langue solennelle de l'administration, celle de la presse
et de la radio, emphatique et n!glig!e, le langage pr!tentieux de la
finance et de l'!conomie, le jargon de la publicit! et des affaires, le
lyrisme surchauff! des comptes rendus sportifs et aussi, bien entendu,
la langue litt!raire. Mais ici il convient de faire une r!serve. Le
probl#me de l'inflation dans la litt!rature est beaucoup plus d!licat ;
il r!clame d'autres crit#res, il se pr!sente sous un autre !clairage.
C'est qu'en fait il n'y a pas de litt!rature possible sans une certaine
inflation. L'imagination, qui est $ la base de presque toutes les
cr!ations litt!raires, la favorise et y conduit. Quand un !crivain,
m%me discret, parle de lui, n'a-t-il pas tendance $ grossir les
!v!nements auxquels il a !t! m%l! et les !motions que ceux-ci ont
provoqu!es en lui ? Pas de fantaisie, pas de satire, pas de com!die, pas
de drame, pas de lyrisme, pas de peinture romanc!e des passions sans
quelque gonflement du ton. Proscrire toute inflation du style
reviendrait $ condamner et la verve et l'!loquence, et l'expression des
sentiments les plus vifs. L'inflation, chez les !crivains, avec ses
pl!onasmes d'insistance et ses r!p!titions oratoires sera donc un
proc!d! litt!raire d!fendable, un gonflement voulu du ton et du
d!veloppement, et non le fait de l'ignorance ou d'une affectation du
mauvais go&t comme dans la langue g!n!rale et les langues
techniques. Il convient cependant que l'!crivain surveille sa plume
±(plume, comme e&t dit Rostand, qui n'est peut-%tre qu'une machine
$ !crire ±, qu'il se d!fende du verbalisme, qu'il ne perde pas de vue
l'exemple des grands auteurs du XVIII e si#cle qui pr!f!raient la litote $
l'hyperbole.

Ren !Georgin!(1888-1978)
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Le!fran#ais!en!France

D$s!le!XVIe si$cle,!l'empereur Charles Quint (1500-1558)!adresse!une
 tonnante!observation!%!son!entourage!lorsqu'il!confie!(in!Au bonheur
des mots,!de!Claude!Gagni$re,! ditions!Robert!Laffont)!:!«!J'ai appris
l'italien pour parler au pape, l'espagnol pour parler ! ma m#re, l'anglais
pour parler ! ma tante, l'allemand pour parler ! mes amis et le f ran$ais
pour me parler !  moi-m%me. »

De!m&me,!lorsque!le!c l$bre!aventurier!et!s ducteur!italien!Giacomo
Casanova(1725-1798),!dont!nous!avons!d j%!parl !dans!un!pr c dent
article![ DLF no 270,!p.7],!se!met!%!r diger!son!autobiographie!alors
qu'il!s'est!install ,!au!seuil!de!la!vieillesse,!dans!le!ch*teau!de!Dux!en
Boh&me,!il!d cide!d' crire!son! Histoire de ma vieen!fran#ais.!Pourquoi
choisir!la!langue!fran#aise!pour!retracer!son!existence ?!Il!explique
qu' crire!en!fran#ais!est!pour!lui!une!fa#on!de!s'entretenir!avec!
lui-m&me,!d'entrer!dans!un!dialogue! perdu!et!vivifiant!avec!le!jeune
homme!qu'il!a!cess !d'&tre,!de!se!d doubler!en!quelque!sorte!pour
mieux!se!raconter.!Il!souligne! galement!( Histoire de ma vie,!p.!1386)
que,!pour!lui,!la!langue!fran#aise!l'emporte!sur!les!autres!par!la
«+preuve de sa perfection»,!perfection!due,!toujours!selon!lui,!%!«!la
clart&, dont la source est l'ordre m%me de l a phrase f ran$aise dont
d&pend sa construction, toujours simple et exempte d'inversions».
Casanova,!lui!aussi,!au!XVIII e si$cle,! tablit!donc!une!relation!entre!la
syntaxe!de!la!langue!fran#aise!(et!singuli$rement!l'ordre!des!mots)!et
l' vidence!qu' il!y!a!%!l'utiliser!pour!(se)!raconter.!!!

Nous!avons!d j%! galement!not !dans!un!autre!article![ DLF no 273,
p.+50]!la!rupture!provoqu e!par! René Descartes(1596-1650)!dans!la

Le!fran#ais,!langue
de!la!distanciation
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pens e!rationnelle!par!son!«!je pense donc je suis»,!exprim !en
fran#ais!et!qui!n'est!rien!de!moins!qu'une!d marche! de!distanciation
vis-$-vis!de!soi-m%me, d'ailleurs!peut-%tre!insuffisante!puisque!cette
pens e!de!Descartes!aboutit!$!consid rer!les!animaux!comme!des
%tres!d nu s!de!toute!pens e,!des!«!animaux-machines».!Descartes
aurait!peut-%tre!pu! viter!cet! cueil!s'il!avait!poursuivi!plus!avant!sa
d marche!de!distanciation!par!un!«! j'ai conscience que je pense, donc je
suis»,!ce!qui!lui!aurait!permis!de!laisser!aux!animaux!la!possibilit !de
penser.!La!pens e!rationnelle!ne!rel&ve-t-elle!donc!pas,!elle!aussi,
d'un!processus!de!distanciation!plus!ou!moins!d cal ?

Si,!comme!chacun!sait,!on!parle!en!langue!maternelle!et!on! crit!en
langue! trang&re,!en!fran#ais,!l' cart!entre!l' crit!et!l'oral!est
particuli&rement!prononc !parce!que!justement!la!construction!des
phrases!et!l'ordre!des!mots!$!l' crit!s' loignent!de!l'imm diatet !et!de
la!spontan it ,!et!exigent!donc!un!recul,!une!prise!de!distance!vis-$-vis
de!soi-m%me!qui!favorisent! galement!l'introspection.!Bref,!en!fran#ais,
peut-%tre!plus!que!dans!d'autres!langues,!on!n' crit!pas!comme!on
parle!et!on!ne!parle!pas!comme!on! crit!(sauf! videmment!cas
particuliers!d'un!discours!ou!d'un!exercice!oratoire!exigeant!une
intonation!particuli&re).!

Cette!propension!$!la!distanciation!est!illustr e!par!François Cavanna
(1923-2014),!dans!son!livre!Mignonne, allons voir si la rose…:!«!Tr!s t#t,
j'ai $t$ frapp$ par ce que j'appelle le vice litt$raire : je vivais et en m%me
temps je me regardais vivre, je me racontais vivre, ou plut#t je
m'imaginais racontant ce que je vivais. Bien s&r, tout un chacun, plus ou
moins intens$ment, conna(t cela. Chez moi, c'$tait tr!s fort, presque
obsessionnel. J'appr$ciais l'instant tout en le vivant. J'en savourais
l'incongru, le pittoresque, le dramatique¼ et je me le d$crivais comme
dans les livres.»!Georges Brassens(1921-1981)!raconte!$!sa!mani&re
le!m%me!ph nom&ne!(cit !in! Brassens ou la liberté,! ditions!Dargaud)!:
«!J'ai l'habitude de penser en proverbe ou en vers ; j'ai toujours un vers ou
deux qui me tombent du ciel et j'essaye, par mes chansons, d'y trouver un
prolongement. Pour La Mauvaise R$putation, j'ai trouv$ par hasard ªles
braves gens n'aiment pas que l'on suive une autre route qu'euxº. Je l'ai
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not !dans!mon!carnet!o#!je!note!tout!ce!qui!me!passe!par!la!t$te ;!et!puis
j'ai!ajout !petit!%!petit!des!images!et!des!id es.»!L' criture!a!aussi
quelque!chose!$!voir!avec!la!distanciation,!ce!qui!explique!sans!doute
en!bonne!partie!l'extraordinaire!patrimoine!litt raire!de!la!langue
fran#aise.

S'inscrivant!dans!une!d marche!similaire,!le!Grec!Paul Galligas
(1814-1896),!$!la!fois!juriste!±!il!fut!pr sident!de!la!Cour!de!cassation
d'Ath%nes!±,!financier!±!il!fut!gouverneur!de!la!Banque!de!Gr%ce!±,
homme!politique!±!il!fut!plusieurs!fois!ministre!±,!p%re!fondateur!de
la!nation!grecque!±!il!fut!l'un!des!r dacteurs!de!la!Constitution!de
1864!±,! crivain!±!il!publia!en!grec!un!trait !de!droit!en!cinq!volumes,
un!roman!ainsi!que!l'histoire!byzantine!en!plusieurs!tomes¼,!Paul
Galligas,!donc,!tint!toute!sa!vie!un!singulier!journal!intime!compos 
principalement!de!multiples!citations!et!r flexions!en!diverses
langues!(latin,!grec!ancien,!grec!moderne,!allemand,!fran#ais¼),
mais!$!chaque!fois!qu'il!emploie!la!premi%re!personne!du!singulier,
c'est-$-dire!qu'il!exprime!son!opinion,!qu'il!prend!du!recul,!c'est
syst matiquement!en!fran#ais!qu'il!le!fait.!L'esprit!critique,!si!souvent
associ !$!l'esprit!fran#ais,!n'aurait-il!pas! galement!quelque!chose!$
voir!avec!la!distanciation ?

S'il!faut!faire!r f rence!$!une!úuvre!litt raire,!parmi!bien!d'autres,
qui!illustre!cette!tendance!$!la!distanciation!dans!la!langue!fran#aise,
donnons!la!parole!$!l' crivain! Arnaud de La Grange qui,!dans!La
Croixdu!7!ao&t!2019,!place!Le Rivage des Syrtesde!Julien!Gracq!(1910-
2007)!dans!cette!perspective!:!«!&!l'instar!d'un!$tre!humain,!un!livre!peut
vous!changer![...].!Le!Rivage!des!Syrtesfut!de!ceux-l%,!pour!moi.!La!lecture
de!ce!roman!a! t !un!rite!de!passage!%!l'(ge!adulte.!J'ai!pris!conscience
de!la!puissance!de!la!litt rature,!de!sa!capacit !%!vous!d payser!de!vous-
m$me,!%!r v ler!en!vous!des!espaces!inconnus.![...]!
Le!Rivage!des!Syrtesest!un!roman!des!limites,!des!brumes!et!de
l'incertain.![...]L' crivain!a!ce!don!incomparable!de!voir!%!la!fois!le!monde
et!de!le!r$ver,!d'$tre!en!m$me!temps!g ographe!et!po)te,!attentif!aux
choses!et!d tach !d'elles.!Il!a!lui-m$me!qualifi !son!livre!de!ªr$ve
 veill º.
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Cette virtuosit! onirique doit sans doute beaucoup # la vie de Gracq. La
cr!ation litt!raire [...] suppose une certaine forme de recul, de silence, de
sortie du courant. C'est en tout cas essentiel pour le roman, me semble-
t-il. Pour cr!er un monde nouveau et l©animer, il faut se mettre un peu #
l'!cart de celui dans lequel on vit.»

Dans plusieurs articles pr!c!dents, nous avons vu que de nombreux
auteurs non francophones !taient pass!s et passent toujours # la
langue fran$aise pour !crire, en invoquant ses qualit!s propres et en
soulignant le sentiment de lib!ration qu'ils !prouvent # s'exprimer
dans notre langue. Comme le dit l'!crivain et po%te n!erlandophone,
!galement professeur # l'universit! de Leuven  (en fran$ais Louvain)
en Belgique, Jan Baetens: «Tout le monde sait que je n'!cris pas en
fran$ais par atavisme, par tradition familiale, par souci de distinction,
mais par une n!cessit! int!rieure.» Mais quelle relation peut-il y avoir
entre cette n!cessit! int!rieure et la lan gue fran$aise ? La r!ponse
qu'il apporte pour notre langue est toute simple : « La beaut! d'une
langue est surtout une question de syntaxe.» L'!crivain cubain Eduardo
Manet exprime # sa mani%re le m&me cheminement*: « Lorsque j'ai
d!cid! de changer de langue, je ma%trisais parfaitement l'anglais et
j'aurais pu l'adopter tr&s facilement, mais c'est le fran$ais qui m'est
apparu comme la langue de l'!criture et de la libert!.»

Alain Sulmon
D!l!gation du Gard
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Projet contre les outrages faits à la langue française*

Tout!homme!qui!sait!le!fran#ais!est!en!droit!de!traiter!de!barbare!notre
capitale!s'il!pr$te,!comme!moi,!l'oreille!%!la!langue!qu'on!parle!%!la!Halle,
dans!tous!les!march s,!dans!tous!les!endroits!o&!il!y!a!concours!du!peuple,
et!s'il!lit!aussi!attentivement!les!enseignes,!les!affiches!et!les! criteaux¼

Une!des!plus!belles!maisons!de!la!rue!de!Cl ry!est!actuellement!%
vendre ;!il!y!a!sur!la!porte!un!grand! criteau! crit !avec!pr tention!en
grandes!lettres!moul es,!mais!orthographi !de!la!mani(re!suivante!:!

MAISON!!AVANDRE!!SADRESSERE!!A!!Mr!GABRIELLE!!
RUE!!DE!!LA!!CROIX.!

Il!est!tr(s!permis!%!un!homme!de!vendre!sa!maison,!mais!il!ne!devrait
pas! lui!$tre!permis!de! la!proposer!au!public!d'une!mani(re!aussi
incorrecte.!Ce!r voltant! criteau!m'a!fait!imaginer !un!projet!qui!pourrait
$tre!mis!en!ex cution!avec!la!plus!grande!utilit .

Dans!le!si(cle!le!plus!brillant!de!notre!monarchie,!l'Acad mie!fran#aise
a! t ! institu e!pour!perfectionner!et!enrichir!notr e! langue,!ou! la
conserver,!du!moins,!dans!toute!sa!puret .!Cette!soci t !s'est!born e!%
proposer!des!sujets!pour!des!prix!litt raires!et!%!composer!un!dictionnaire
rarement!consult ,!jamais!lu,!et!qui,!d'ailleurs,!n'est!pas!%!la!port e!du
bas!peuple,!dont!le!langage!aurait!le!plus!besoin!d'$tre!ch)ti .!Tout!cela
n'est!pas!suffisant.!Je!voudrais!que!le!Roi! rige)t!l'Acad mie!fran#aise
en!tribunal!glossaire!qui!conn*t!de!toutes!les!infractions!faites!aux!lois
de!la!langue!et!de!l'orthographe,!et!que!Sa!Majest !rev$t+t!ce!tribunal
d'une!autorit !suffisante!pour!punir!les!sol cismes !et!les!barbarismes
publics!%!la!r quisition!du!secr taire!perp tuel,!q ui!serait!le!procureur
du!Roi!de!ce!tribunal,!et!donnerait!ses!conclusions!sur!les!d nonciations
qui!lui!seraient!faites!par!des!inspecteurs!galloglottes! tablis!pour!la!police
de!la!langue.!

La!langue!fran#aise!
au!XVIII e si(cle
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Ce tribunal, en vertu du pouvoir que le Souverain lui aurait confi!, ferait
br#ler toutes les pi$ces de th!%tre o& nos Blaises, nos Colas, nos Lubins,
nos Lisettes, nos Claudines viennent nous parler l'abominable jargon des
paysans des environs de Paris ; ferait arracher toutes les affiches, abattre les
enseignes, lac!rer les !criteaux dans lesquels on trouverait des fautes
grossi$res de style et d'orthographe; et imposerait des amendes p!cuniaires
aux auteurs dramatiques qui oseraient, ( l'avenir, faire parler ce jargon
ex!crable ( leurs interlocuteurs, aux particuliers qui mettraient en !vidence
ces annonces incorrectes, et aux !crivains, peintres et imprimeurs qui se
seraient permis de les !crire, de les peindre ou de les imprimer.

On formerait du produit de ces amendes un fonds d'amortissement
pour la fondation d'une !cole gratuite o& l'on ense ignerait au bas peuple
la grammaire fran)aise et l'orthographe. Ce serait le seul moyen de
r!former insensiblement le jargon du bas peuple et d'amener le bas
ordre des citoyens ( la soumission due aux lois de la langue et aux r$gles
de l'orthographe, qu'il viole impun!ment depuis si longtemps...

On me dira peut-*tre que plusieurs provinces ont leur patois : j'en
conviens. Le proven)al, le languedocien, le basque, le breton sont des
patois ; mais ces patois sont des langues soumises ( des lois, ( des r$gles
grammaticales consacr!es par des ouvrages nombreux de prose et de
po!sie, et que les gens du pays parlent purement. Ces patois ne sont
point, comme le jargon du peuple de Paris et des environs, un monstre
d!go#tant, compos! de tous les barbarismes et de tous les sol!cismes
qu'il est possible de commettre dans la langue fran)aise. [...]

Si le gouvernement adopte le projet que je viens de proposer, j'ose
*tre garant que dans moins de cent ans il n'y aura ( la Halle et dans la
banlieue de Paris que des puristes qui pourront, comme la vendeuse
d'herbes d'Ath$nes, traiter de barbares les provinciaux qui viendront
au march! commettre la moindre faute de style ou de prononciation.

Charles de Peyssonnel(1727-1790)

* Ce texte, r!dig! en 1782, est extrait de Petite chronique du ridicule+p. 109 ( 113,
!d. Payot/.  
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Un professeur raconte 

Depuis!1988,!le!Goncourt!des!lyc ens!a!fait!son!chemin.!$!l'origine,!ce
prix!n'impliquait!que!quelques!lyc es!rennais!et! t ait!destin !%! veiller
la!curiosit !des!jeunes!lecteurs!pour!la!litt ratur e!contemporaine...
Tr&s!vite,!tout!en!gardant!avec!l'association!Bruit!de!Lire!ses!racines
bretonnes,!il!a!pris!une!ampleur!nationale!avec!l'accord!de!l'acad mie
Goncourt,!du!minist&re!de!l'(ducation!nationale!et! le!soutien!de!la
FNAC,!v ritable!m c&ne!et!vecteur!de!culture!en!l'o ccurrence.!Prix
important!puisque!le!roman!laur at!est!appel !%!des!ventes,!ces
derni&res!ann es,!d'un!peu!plus!de!300 000!exemplaires.
Les!classes!int ress es!envoient!une!lettre!de!motivation,!deux!classes
par!acad mie!sont!retenues,!soit!1 500! l&ves!originaires!de
l'Hexagone!et!des!Antilles.!Les!professeurs!participant!%!cette!odyss e
litt raire!se!rencontrent!une!premi&re!fois!dans!un!lyc e!parisien!:
fiert ,!exaltation!mais!aussi...!angoisse )!Mes! l&ves!seront-ils!%!m*me
de!relever!le!d fi!de!lire!en!%!peine!deux!mois!+de!la!proclamation!de
la!premi&re!liste!Goncourt!d but!septembre!%!mi-novembre/
quatorze4ou!quinze!romans ?
Avec!gourmandise,!je!guette!avec!ma!terminale!L!+c'est!tout!un
symbole!:!l'ultime!promotion!de!la!s rie!litt raire )/!la!derni&re!liste
des!quatorze!auteurs!retenus!par!l'acad mie!Goncourt.!Le!nom
d'Am lie!Nothomb!stimule!imm diatement!la!«!soif!»!de!lecture!de
ma!classe.!Quelques!titres!titillent!leur!imagination!:!Le Ciel par-dessus
le toit,!Le Cœur battant du monde,!Tous les hommes n’habitent pas le monde
de la même façon.!Des!noms!d'auteurs!r sonnent!agr ablement!%!leurs
oreilles!:!Dalembert,!Appanah,!Amigorena...
Cinq!exemplaires!de!chacun!des!quatorze!romans!estampill s
«4Goncourt!»!sont!fournis!%!la!mi-septembre,!les!discussions!sur!les
úuvres!sont!passionn es.!Elle!est!loin,!la!morne!indiff rence!des

Goncourt!des!lyc ens
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jeunes pour la culture !
Mes #l$ves d#battent de
la radicalisation des
adolescents % la
lecture de Sœurd'Abel
Quentin, du sort des
migrants avec Mur
Méditerranéede Louis-
Philippe Dalembert,
de l'imp i#t# avec Soif
d'Am#lie Nothomb,
du devoir de m#moire
avec Le Ghetto intérieur
d'Amigorena.
La rencontre lors du
«&Livre sur la place&» %
Nancy avec Karine
Tuil, Nathacha
Appanah, Abel Quentin, S#bastien Spitzer, Louis-Philippe Dalembert,
permet d'incarner les livres : rencontres litt#raires mais surtout
rencontres humaines de femmes et d'hommes qui quittent leur stand
pour consacrer quelques instants % mes #l$ves et r#pondre % leurs
questions. LeJournal du Goncourt des lycéensaccueille leurs critiques,
leurs reportages et c'est la griserie de voir son article publi#.
(tape suivante en octobre % l'universit# de Jussieu % Paris :
500&lyc#ens interrogent les #crivains sur leurs úuvres. En fin de
journ#e, s#ance de d#dicaces et dialogues plus personnels et
l'occasion de d#couvrir l'#l#gance courtoise de Dominique Barberis,
la chaleur bienveillante de l'Ha)tien Louis-Philippe Dalembert, le
charme et le charisme de S#bastien Spitzer, la qualit# d'#coute de
Karine Tuil...
Puis en novembre, chaque classe #lit un d#l#gu# qui participera aux
d#lib#rations r#gionales. Notre #missaire, Victor Belin, est gonfl# %
bloc pour le rendez-vous messin avec les onze autres d#l#gu#s de la
zone Nord - Nord-Est. Avec panache, il devient l'un des deux #lus qui
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feront!partie!du!jury!national!de!douze!membres!appel s!$!d signer
deux!jours!plus!tard!$!Rennes!le!roman!laur at!du!Goncourt!des
lyc ens.
La!fiert !habite!le!professeur!et!tout!un! tablissement %!Mais!le
meilleur!reste!$!venir!avec!le!choix!de!Victor!comme!pr sident!et
port e-parole!du!jury %!En!effet,!c'est!lui!qui!va!annoncer!devant!les
cam ras!le!nom!du!vainqueur!:!Karine!Tuil!pour! Les Choses humaines.
Enfin,!la!r ception!parisienne!chez!Gallimard,! diteur!de!l'heureuse
 lue,!constitue!un!moment! mouvant!pour!tous!les!jeunes!d l gu s!et
leurs!professeurs.!Qui!resterait!insensible!$!un!ar opage!aussi
prestigieux!:!Tahar!Ben!Jelloun!pour!l'Acad mie!Goncourt,!Antoine
Gallimard!en!personne,!Jean-Michel!Blanquer,!ministre!de
l'&ducation!±!qui!avoue!ne!pas!avoir!encore!lu!Les Choses humaines?!Je
converse!avec!le!mari!et!la!fille!de!la!laur ate!car,!derri(re!la
romanci(re!talentueuse,!se!cachent!une! pouse!et!une!m(re.
D sormais,!notre! tablissement,!le!lyc e!Jacques-Marquette!de!Pont-$-
Mousson,!peut!l gitimement!revendiquer!sa!devise!:!«!Vivre!le
savoir)».!Et!les!visites!prochaines!d'Abel!Quentin,!de!S bastien!Spitzer
et!de!Louis-Philippe!Dalembert!sont!la!promesse!d' changes!aussi
fructueux!qu'enthousiastes!avec!nos!jeunes!lecteurs.!Peut-!*tre!la
naissance!de!vocations!d' crivains...!ou!de!critiques%
Oui,!vraiment,!mes! l(ves!n'habiteront!plus!le!monde!de!la!m*me
fa#on!et!c'est!le!cúur!battant!qu'ils!regarderont!d sormais!les!choses
humaines.

Xavier Gangloff*

* Xavier!Gangloff!est!professeur!de!lettres!classiques.
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Le fran!ais pour
Jean-Pierre Colignon

Invité d’honneur de notre déjeuner
d’hiver (voir p. II), Jean-Pierre Colignon
avait pour mission de présenter son
Dictionnaire orthotypographique moderne
(CFPJ, 2019, 28,50 U). 
Extraits de sa démonstration sur
l’utilité ou plutôt la nécessité de ce
savoir.

[...] Si je parle des institutions ou des habitants de la terre Adélie± avec
t minuscule, pas de trait d'union et A majuscule ±, je parle du
territoire. Mais peut-#tre devrais-je parler de la notion administrative
de district, qui, l$, impose d'%crire Terre-Adélie, avec deux majuscules
et un trait d'union.

Si je dis que « le th%&tre fran!ais va mal », en %crivant théâtre français
avec deux minuscules sans trait d'union, je parle de l'ensemble du
monde du th%&tre, des com%diens, des com%diennes... Mais peut-#tre
qu'en fait j'aurais d( %crire le Théâtre-Français± avec deux majuscules,
trait d'union, synonyme de Com%die-Fran!aise, et donc ne parler que
de la Maison de Moli)re.

[...] Une anecdote amusante : vous savez que, sous le Second Empire,
la cour de Napol%on III et d'Eug%nie se r%unissait souvent $
Compi)gne et que les soir%es %taient anim%es, entre autres, $ partir
de suggestions de Prosper M%rim%e. Notamment, il y avait de petites
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sayn$tes!(des!«!tableaux!»)!interpr t es!par!les!nobles!invit s.!On
jouait!des!petites!sc$nes!de!l'Antiquit ,!de!la!mythologie,!etc.!Un!jour,
une!fille!du!mar chal!Magnan! crivit!innocemment!%!son!p$re!:
«&Mon père, ce soir, je dois faire l’amour. Envoyez-moi tout ce qu’il faut.»!
*videm ment,!en!fait,!elle!devait!jouer!le!r+le!de!l'Amour,!de
Cupidon...!Il!aurait!fallu!qu'elle!mette!un! A majuscule!pour!que!son
p$re!ne!s' trangle!pas,!de!rire!ou!de!fureur,!%!travers!ses!m dailles -

L'orthotypographie!peut!/tre!tr$s!importante!pour! viter!les!faux0sens,
les!contresens,!etc.!Elle!a!pour!objectifs!essentiels!de!toiletter!un
texte,!de!le!rendre!plus!lisible,!en!uniformisant!l'orthographe,!en
alignant!de!fa#on!logique!tout!ce!qui!est!majuscule!ou!minuscule,!en
faisant!ressortir!certaines!choses!en!italique!ou!bien!en!caract$res
gras,!etc.!L'orthotypographie!touche!%!des!milliers!de!cas!d'esp$ce,!et
cela!peut!aller!jusqu'%!des!aspects!tr$s!pointus...!Revenons!%!l'Histoire&:
je!fais!un! norme!contresens!±!alors!que!je!suis!sous!le!r$gne!de
Louis&XIV!±!si!je!parle!du!«!prince!Eug$ne!»!en! crivant!princeavec
une!minuscule.!Or,!«!prince!Eug$ne!»,!%!l' poque!de!Louis!XIV,!ne
peut!d signer!qu'Eug$ne!de!Savoie0Carignan,!mar chalissime!des
arm es!imp riales!et!principal!adversaire!des!arm es!du!Roi0Soleil...
Ce!Prince!Eug$ne0l%!s' crit!obligatoirement!avec!un!P majuscule!%
Prince.!Alors!que,!si!prince Eugène±!expression!connue!de!l'Histoire!±
d signe!Eug$ne!de!Beauharnais,!beau0fils!de!Napol on,!princereste
avec!une!minuscule.!Donc,!pour!des!f rus!de!l'Histoire,!s'il!n'y!a!pas
d'explications!pr cises,!on!va!droit!au!contresens!:!on!se!trompe!de
si$cle,!de!p riode,!etc.

[...]!L'italique,!dans!certaines!polices!de!caract$res,!est!parfois!appel 
«!romain!pench !»!±!celui0ci!est,!en!principe,!beaucoup!moins!beau
comme!caract$re,!parce!qu'il!est!trop!inclin .!L'italique!est!employ 
pour!beaucoup!de!choses,!pour!tous!les!titres!d'úuvres,!ainsi!:!livres,
films,!tableaux,!etc.!En!presse,!on!a!pris!l'habitude!d' crire!en!italique
tout!ce!qui!n'appartient!pas!%!la!r daction,!c'est0%0dire!des!propos!qui
sont!rapport s.!On!est!donc!%!la!fois!pr cis!et!prudent,!en!employant
en!m/me!temps!la!ceinture!et!la!paire!de!bretelles,!en!mettant!ces
citations!entre!guillemets!et!en!italique -
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Nouvelles publications

COMMENT DIRE...? SACHEZ UTILISER LES FIGURES DE STYLE EN FONCTION DE VOS BESOINS

de Jean-Pierre Colignon 
ediSens, « En fran!ais dans le texte », 2019, 240 pages, 16 U

Les nombreux #l$ves de Jean-Pierre Colignon ayant d#sormais assimil#
l'orthographe et la grammaire, le ma%tre n'h#site pas & les #lever &
un niveau sup#rieur : le monde enchant# des figures de style, sans
lesquelles la langue est aussi plate que le mode d'emploi des objets
techniques. Ainsi, souhaitons-nous d#clencher des hurlements de rire

dans un groupe d'amis ? Apprenons & exploiter l'ADYNATON, mieux encore, le
ZEUGME ou l'AMPHIGOURI. Cherchons-nous seulement & exposer nos meilleures
id#es & une assembl#e bavarde ? Utilisons sans h#siter l'HYPERBOLE et la PARONO-
MASE. Mais il convient aussi de se d#faire de formules trop convenues, soyons originaux
et lan!ons-nous dans la M(TAPHORE, la SYNECDOQUE et pourquoi pas le N(OLO-
GISME ? Habilement plac# dans un texte, il aura peut-)tre un jour sa place dans un
dictionnaire... Et rien de tel qu'un MOT-VALISE pou r impressionner l'auditoire.
Suivons nos illustres devanciers, Rabelais, Lewis Carroll, inspirons-nous de mots d#j&
galvaud#s, alicament, démocrature, célibattante, etc., et fabriquons du tout neuf. Trop
difficile ? Assur#ment, mais le professeur ne nous abandonne pas sans entra%nement,
tests astucieux et stimulants, exemples & pasticher. Nos grands auteurs, Moli$re, Racine,
Victor Hugo, mais aussi Raymond Queneau, C#line, Robbe-Grillet, Boris Vian sont
pri#s d'#clairer nos efforts. Tel Voltaire traitant de l'ANTANACLASE avec #l#gance :
«*Égisthe, #crivait-il, mérite un meilleur sort ;/ Il est digne de vous et des dieux dont il sort.»
Cependant, si notre lexique personnel est par trop modeste pour nous lancer dans ce
genre d'exercices, contentons-nous de lire et relire les superbes citations de cet ouvrage,
le plus exigeant mais aussi le plus captivant que nous ait offert son auteur. 

Monika Romani
* * *

!CRIRE SANS FAUTES SANS FAUTE #, d'Alfred Gilder
Glyphe, 2019, 248 pages, 15 U

Et avec style, par-dessus le march#, ose nous promettre l'auteur,
secr#taire g#n#ral des (crivains combattants +pour la bonne cause
#videmment3. Il entend donner le go7t du bon fran!a is, d'en devenir
un dilettante, & savoir quelqu'un qui aime et qui s'y conna%t. Il nous
rappelle l'ordonnance de Villers-Cotter)ts, d'ao7t 15;9, imposant
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le!francien,!parler!de!l'$le-de-France,!comme!idiome!officiel!du!royaume.!Et!tout!allait
en!d couler!avec!les!auteurs!de!la!Pl iade,!les!protestants!qui!r pudi%rent!le!latin!pour
diffuser!la!Bible,!les!textes!sacr s!et!les!chefs-d'úuvre!antiques!qui!furent!traduits!en
fran#ais.!Aujourd'hui,!h las,!le!fran#ais!courant!ne!brille!plus!par!sa!qualit .!La!litt rature
grise!domine,!lourde,!redondante,!ampoul e.!Citons! donc!quelques!chapitres!de!ce
guide!pr cieux!:!Les!principes!de!la!bonne!r dactio n&:!La!logique.!La!clart !(«!Une goutte
de lumière vaut mieux qu’un océan d’obscurité»!Joubert).!La!concision.!La!simplicit .
L'adaptation.!Les!r%gles!du!bien! crire!:!La!lisibilit !(«!On cherche ce qu’il dit après qu’il
a parlé»!Moli%re).!Des!mots!concrets!plut*t!qu'abstraits.!Et!des!tableaux!de!verbes,
d'adjectifs,!d'adverbes,!d'expressions!plus!ou!moins!ambivalentes,!de!mots!compar s
pour!leur!signification!pr cise.!Il!y!a!bien!entend u!un!grand!paragraphe!«!Arri%re!le
franglais+&»!/!faire!se!dresser!les!cheveux!sur!la!t0te...!La!grammaire!n'est!pas!oubli e,
non!plus!que!les!barbarismes!et!sol cismes...!Les!mises!en!garde!contre!les!constructions
erron es,!la!distinction!entre!majuscules!et!minuscules,!les!masculins! tranges!et!les
f minins!curieux...!Emport e!par!un!enthousiasme!ju stifi ,!j'ai!d j/!d pass !la!longueur
habituelle!de!mes!textes...!L'auteur,!lui,!a!largement!gagn !son!pari.!

Nicole Vall!e
* * *

D#FENSE ET ILLUSTRATION DE LA LITT#RATURE, de Giovanni Dotoli 
AGA!-!L'Harmattan,!«!L'Orizzonte!»,!2139,!382!pages,!21!U

«!Un long suicide fastueux»,!c'est!ainsi!qu'Antoine!Compagnon!d crit
la!condition!de!la!litt rature!menac e!par!toutes!s ortes!de!p rils!:
invasion!des! crans!consommateurs!de!temps!et!d'attention,!toute-
puissance!d'une!pens e!m diatique!v hiculant!une!la ngue!appauvrie,
m pris!plus!ou!moins!affich !d'une!culture!dite!bou rgeoise,! litiste
et!inutile...!Paradoxalement,!c'est!la!mort!d'un!univers!d'une!richesse!infinie!que!l'on
nous!annonce,!disparition!consciemment!pratiqu e!par!ceux-l/!m0me!qui!pourraient
en!conna4tre!une!vie!meilleure.!
6!la!source!du!malheur,!le!discr dit!de!la!lecture! prouv e!par!certains!comme!ennui
et!fatigue,!lorsque!le!d sir!en!est!absent...!Roland!Barthes!insiste!sur!l' rotisme!li !/
l'acte!de!lire,!l'entr e!bienheureuse!dans!le!livre ,!le!plaisir!du!texte!et!ces!mondes
possibles!qui!se!superposent!g n reusement!/!la!r alit .!Lutter!contre!ce!«!refoulement&»
insens !de!la!page!imprim e,!c'est!pourtant!la!prom esse!de!«!mieux jouir de la vie, ou de
mieux la supporter»,!ainsi!que!le!dit!Samuel!Johnson,!cit !en!exergue!de!son!essai!par
Giovanni!Dotoli,!comme!une!profession!de!foi.!

M. R.
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NUL N'EST PROPH!TE EN SON PAYS, de Denis Moreau 
Seuil, 2019, 284 pages, 19,50 U 

« Ces paroles d’Évangile aux origines de nos formules familières», annonce l'auteur,
professeur de philosophie et honn!te homme amoureux  de la Bible. Bien s#r, vous
n'$tiez pas d$j% sans savoir d'o& venaient des expressions comme s’en laver les mains,
prêcher dans le désert, tendre la joue gauche, un bon Samaritain¼ Mais il en est une foule

d'autres, dont vous ignoriez l'origine, laquelle va vous !tre r$v$l$e pour votre plus grande surprise
et d$lectation. En voici un savoureux $chantillonnage : Semer la zizanie; porter au pinacle; ne pas
changer d’un iota; une brebis égarée; faites ce qu’ils disent mais pas ce qu’ils font; beaucoup d’appelés, peu
d’élus; pleurer comme une Madeleine; le bon grain et l’ivraie; tuer le veau gras¼ Chaque aphorisme (une
bonne centaine) est replac$ dans son contexte, le passage des *vangiles est cit$. De quoi s'amuser
de la connivence implicite des Fran+ais avec un texte qu'ils ont rarement-lu. N. V.

L'ART D'EXPRIMER SES SENTIMENTS (AVEC LES MOTS DE NOS PLUS GRANDS AUTEURS)
de Jean-Loup Chiflet 
Le Figaro, « Mots / Cñtera », 2020, 128 pages, 12,90 U 

Voici le Cyrano de Bergerac du XXI e si3cle, celui dont les mots sauront s#rement exprimer
% notre place passion, fid$lit$ $ternelle... sans besoin de nous dissimuler aux yeux de la
belle Roxane, sous le portique de sa demeure. Car tout est dans le livre, citations litt$raires

choisies avec m$thode et anticipation par Jean6Loup Chiflet. Ainsi, le chapitre AMOUR traite d$j%
de la rupture et du chagrin7 Les $crivains s'$chelonnent des plus anciens, tels Louise Lab$, Ronsard
ou Mme de La Fayette, aux tout proches, Fr$d$ric Beigbeder, Am$lie Nothomb, Yasmina Khadra...
Bien s#r, il est ais$ de copier sans nommer la source, mais peut6on parler comme Sartre et Simone
de Beauvoir sans nourrir des soup+ons ? Cependant, l'Amour n'est pas le th3me le plus stimulant
de cet essai, voyons plut<t la SOLLICITUDE, la GRATITUDE et les EXCUSES, venues % point
nomm$ secouer l'individualisme forcen$ et les mauvaises mani3res de notre $poque : l'auteur nous
propose une lettre admirable de Rabelais % *rasme, ainsi que de multiples occasions de r$fl$chir
sur le pardon, la politesse et toutes notions destin$es % rendre notre soci$t$ plus aimable. M. R.

#BALANCE TON MOT, de Jean-Loup Chiflet et Marie Deveaux 
Plon, 2019, 122 pages, 12 U 

« D$non+ons les mots machos 7 » Tel est le sous6titre d'un ouvrage qui vient % point
pour celles ±-et ceux $galement, bien entendu ± que n'en finissait pas d'exasp$rer un
certain langage. Nous nous faisons donc un plaisir sadomasochiste d'$num$rer
quelques perles du plus bel orient : mal-baisée(il n'y a pas de masculin, bien s#r),
bagasse, catin, facile(aucun m=le n'est facile), vieille fille(forc$ment acari=tre), allumeuse

(eux se contentent d'allumer les r$verb3res), guenon(oppos$ % malin ou adroit comme un singe),
grenouille (de b$nitier), ou punaise(de sacristie), morue, pintade(les gar+ons sont6ils des pintadeaux-?),
chameau(r$serv$ aux femelles). Mais cela n'est rien, compar$ % quelques citations de c$l$brit$s.
Qui a dit : « J’ai souvent envie de demander aux femmes par quoi elles remplacent l’intelligence1. » ± « Le
premier qui compara une femme à une rose fut un poète, le second un imbécile2. » ± «-Si la femme était bonne,
Dieu en aurait une3. » ± « C’est la moins folle femme de France, car de sage, il n’y en a pas4. » N. V.

1.Alain. ±2.G$rard de Nerval. ± 3.Sacha Guitry. ± 4.Louis XI, de sa fille Anne de Beaujeu.
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SUR LE BOUT DE LA LANGUE, de Bertrand P!rier 
JC!Latt$s,!2019,!190!pages,!18!U 

Le!prestigieux!auteur!enseigne!l'art!oratoire!%!Sciences-Po!et!HEC,!et!pr pare!les
 l$ves!de!l'universit !Paris!VIII!au!concours!Eloqu entia!d signant!le!meilleur!orateur
de!Seine-Saint-Denis.!Je!ne!saurais!mieux!faire,!chers!amis,!que!de!le!citer!:!«!Ce livre
est une déclaration d’amour aux mots d’un défenseur de la langue française... J’aspire à vous
(re)donner à aimer des mots incongrus, oubliés, de jargon, qui disent et qui évoquent... mots

de la loi, de la foi, de la table, de la jeunesse, de la musique, d’amour et de tous les jours. Ce livre est délibérément
subjectif. Bienvenus !»!Qu'aurais-je!pu!ajouter,!pauvrette!que!je!suis?!Mais!oui,!que!Bertrand!P rier
est!aussi!l'auteur!de!La parole est un sport de combat.!N. V.

À signaler :
-!DIRE, NE PAS DIRE. DU BON USAGE DE LA LANGUE FRAN#AISE, VOLUME4, par l'Acad!mie fran$aise, pr!face d'Yves
Pouliquen, postface de Dominique Fernandez(Philippe!Rey,!2019,!186!p.,!12!U).

- HISTOIRE DE LA LANGUE FRAN#AISE. UN VRAI ROMAN, de Jean Pruvost (Le!Figaro!litt raire,!«!Mots!&
Cñtera,!2020,!128!p.,!12,90!U).

- JE N'APER#OIS QU©UN P % APERCEVOIR& 299 AUTRES TRUCS POUR NE PLUS FAIRE DE FAUTES, de Jean-Pierre
Colignon (Les!*ditions!de!l'Opportun,!2020,!r  dition,! 240!p.,!11,90!U).!

-!OPTIMISER SON SCORE AU CERTIFICAT VOLTAIRE, de Marie-France Claerebout, pr!face de Bruno Dewaele
(PUF,!2019,!360!p.,!19!U).!

+!+!+!

- DES MOTS ET DES MATHS, de G!rald Tenenbaum (Odile!Jacob,!2019,!206!p.,!21,90!U,!liseuse!15,99!U).

- 100 ( Z)RO FAUTE. MA*TRISER+ENFIN/ LES SUBTILIT)S DE LA LANGUE FRAN#AISE, de Daniel Lacotte(First,!2019,
240/p.,!14,95!U).

- DICTIONNAIRE DU BON FRAN#AIS CONTEMPORAIN. AVEC DES EXEMPLES EFFRONT)S ET DES COMMENTAIRES INSOLENTS,
de Fran$oise Nore (Les!Cent!Chemins,!2019,!636!p.,!39!U).!

-!GRAMMAIRE DE LA SUBORDINATION EN FRAN#AIS. D)CRIRE, COMPRENDRE, MA*TRISER, de Pierre Le Goffic (Ophrys,
2019,!306!p.,!18!U).!

- GUERRE DES LANGUES. LE FRAN#AIS N'A PAS DIT SON DERNIER MOT, de Fr!d!ric Pennel (*ditions!Fran#ois!Bourin,
«!Essai/»,!2019,!344!p.,!20!U,!liseuse!16,99!U).

- COMPRENDRE LA N)OLOGIE. CONCEPTIONS, ANALYSES, EMPLOIS, de Jean-Fran$ois Sablayrolles(Lambert-Lucas,
«/La!lexicoth$que!»,!2019,!312/p.,!40!U).

- Aux! ditions! Larousse!:!

·! CHRONIQUES DES MOTS DE L©ACTUALIT), d'Yvan Amar(2019,!224/p.,!14,95U,!liseuse!10,99!U).

·! PETIT DICTIONNAIRE INSOLITE DES MOTS DE LA FRANCOPHONIE, de Lo3c Depecker (2020,!r  dition,
160!p.,!6,90/U,!num rique!5,49 U).

·! SAVIEZ-VOUS QU©UN MOT PEUT EN CACHER UN AUTRE ?, de Line Sommant (2020,!64!p.,!4,99!U).

·!!TRUCS ET ASTUCES D'ORTHOGRAPHE DE NOS GRANDS-P5RES, collectif (2020,!256!p.,!12,90!U).

-!DICTIONNAIRE AMOUREUX DES MOTS D©ESPRIT, de Jean-Loup Chiflet (Plon,!2020,!%!para;tre).

- HUGO ET LA MACHINE % REMONTER LES MOTS. UN CONTE POUR EN FINIR AVEC LES FAUTES D'ORTHOGRAPHE, d'Anne-
Marie Gaignard (Le!Robert,!2020,!96!p.,!15,90U

- LES PETITS PLATS DANS LES GRANDS. LA SAVOUREUSE HISTOIRE DES MOTS DE LA CUISINE ET DE LA TABLE, d'Henriette
Walter (Robert!Laffont,!2020,!%!para;tre).
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Vie 

de l'association

I

Défense de la langue française 
Si!ge social : 23, quai de Conti, 75006 Paris.
S’adresser exclusivement au secr#tariat : 
222, avenue de Versailles, 75016 Paris.
T l.!: 01 42 65 08 87.

Fondateur : Paul Camus (²), ing#nieur ECP. 
Vice-président honoraire : M. Antoine Blanc.
Administrateurs honoraires : Pr Pierre Arhan, MM. Jacques-
Yves du Brusle de Rouvroy, Me Jean-Claude Amboise.

Président : M. Xavier Darcos, de l'Acad#mie fran$aise.
Vice-présidents : MM. Christophe Fa% et Jean Pruvost.
Trésorier : M. Franck Sudon. 
Trésorières adjointes : Mmes Fran$oise de Oliveira, 
vice-pr#sidente d'honneur, Corinne Mallarm#.
Secrétaire générale :Mme Guillemette Mouren-Verret. 
Secrétaire général adjoint : M. Marceau D#champs, 
vice-pr#sident d'honneur. 

Administrateurs : M. Jean-Pierre Colignon, docteur Fran$ois
Delarue, MM. Jacques Dhaussy, Marc Favre d'&challens, Claude
Gangloff, Philippe Jullian-Gaufr!s, Dominique Hoppe , Philippe
Le Pape, Michel Mourlet, Alain Roblet, Mme Anne Rosnoblet,
MM. Jean-Marc Schroeder, Fran$ois Taillandier, Mme Marie
Treps et M.*Bernard Wentzel (²).

Avec le soutien de la Délégation générale 
à la langue française et aux langues de France.

Cercle Ambroise-Paré
Cercle Blaise-Pascal : pr#sidente, Mme Paule Piednoir.
Cercle des enfants : pr#sidente, Mme Fran$oise Etoa.
Cercle franco-allemand Goethe : pr#sident, M. Douglas
Broomer.
Cercle François-Seydoux
Cercle des journalistes : pr#sident, M. Jean-Pierre Colignon.
Cercle Paul-Valéry : pr#sidente, Mme Anne-Marie Lathi!re.
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D jeuner!parisien
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�0-: �-)6�"1-::-� 47:; ,= ,E2-=6-: ,= 5-:+:-,1 
� 2 )6>1-:� >7=; 67=;
)>-A E*47=1;� 8): >7<:- +766)1;;)6+- ,-; :F/4-; 7:< 07<@87/:)8019=-;�
-?8419=)6< 4-=: 8:E+1;176� ,E5G4)6< 4-=: ;16/=4):1<E -6 8);;1766)6<
4M)=,1<71:- ;=: =6 ;=2-< +7584-?-� �)6; >7<:- ������

����
���������������
��!	����
� � 67=; )88:-6,:76; )=;;1 B E>1<-: ,-;
+-6<)16-; ,M-::-=:;� B =<141;-: +7::-+<-5-6< 5)2=;+ =4-; -< 516=;+=4-;�
-< <:)1<; ,M=6176� B *1-6 E+:1:- 4-; 675*:-;� -<+�� -< 67=; 6- .-:76; 84=;
2)5)1; ,- .)=<-; ��� (7=; )>-A :)>1 67; )51;� 9=1 E <)1-6< >-6=;
675*:-=?� 5)4/:E =6- 5-6)+- ,- /:F>- ,-; <:)6;87:<; � �-:+1 -< *:)>7�

Corinne Mallarm!

ALG#RIE
Achour!Boufetta!nous! crit!:!«! Je vous envoie
le lien du groupe que je gère et dans lequel je
publie des cours de français, des expressions et
tout ce qui se rapporte à la langue française :
https://www.facebook.com/groups/1436
085466635402/?ref=group_header.!»

ALLIER
Du!pr!sident Fr!d!ric Fossaert:!«!Nous avons
prévu d’organiser :
– “Essayez-vous à l’écriture”, atelier d’écriture
de création, avec l’Université indépendante de
Vichy, le 4 avril.
– “L’été des poètes”, partage de textes d’auteurs
locaux amateurs, le 6 juin.»

CHAMPAGNE-ARDENNE
Les! s ances! ont! lieu! les! samedis,! de
16$heures!%!18!heures,!%!la!Maison!de!la!vie
associative,!122!bis,!rue!du!Barb&tre,!%!Reims.
±!4!avril!:!«!Le!label!syndical!dans!le!livre!»,
conf rence!de! Me Michel Henry,!avocat!au
barreau!de!Paris,!responsable!de!la!commis-
sion!de!Droit!social.
±!16!mai!:!Dict e,!par!Norbert Adam,!certi® 
de!lettres!modernes.
±!20!juin!:!«!Les!mots!de!la!biblioth(que!»,
conf rence!de! Carine El Bekri-Dinoirdet
Maria Duriez-Le Guen,!directrice!et!directrice
ajointe!de!la!biblioth(que!universitaire!de
l'universit !de!Reims!Champagne-Ardenne$:
dlf.champagne-ardenne@univ-reims.fr.

Nouvelles!des!d l gations
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III

CHARENTE-MARITIME
Du pr sident!Christian!Barbe!: « Activités 2020 :
au Relais du Bois Saint-Georges, 132, cours
Genêt, 17100 Saintes. Nous le remercions pour
la qualité de son accueil et les goûters offerts par
la délégation.
± 18 janvier : !change des vúux et dict!e des
Rois : Madame de, de Louise de Vilmorin,
suivie d'un expos! sur l'auteur et d'une
!criture d'invention. Lucette!Pineau,!Nelly
Markovic,!Patrick!Banken,!le!docteur!William
Gentyse sont particuli#rement illustr!s.
± 21 mars : dict!e de printemps suivie d'un
expos! sur l'auteur.
± 9 mai : d!fi d'orthographe suivi d'un
exercice d'!criture.
Courriel : barbe.christian018@orange.fr. Tél. :
06 80 12 06 53. »

CHER
Du pr sident!Alain!Roblet: «$Le 25 janvier, à
l’issue de l’assemblée générale de la délégation,
le conseil d’administration a élu Alain!Roblet,
président, Jean-Pierre!Rouard, vice-président,
Claude!Langlois, secrétaire, Philippe!Leblond,
trésorier, et Jack! Becard, trésorier adjoint.
Quatorze actions ont été arrêtées pour l’année
2020. Les animations suivantes sont prévues
dans les semaines et mois à venir : 
– au cours de la Semaine de la langue française
et de la Francophonie : épreuves du Plumier
d’argent et communication avec les médias ;
– en mai (ou juin) : • Remise des prix aux
lauréats du Plumier d’argent et à ceux du
concours Les Nouvelles de DLF 18®.
• Animation au profit d’une délégation de
professeurs moldaves enseignant le français, en
visite dans le Cher.
– En juin (ou septembre) : pique-nique annuel. »

FRANCHE-COMT#
De la secr taire!Nicole!Eymin: « Prochaines
activités de DLF Franche-Comté :
– Une rencontre prévue pour le mardi 6 avril
après-midi, sur le thème « Archives et DLF ».

– La participation au colloque de la Fédération
des sociétés savantes de Franche-Comté qui aura
lieu à Poligny, les 3 et 4 avril, sur le thème
“Histoire et patrimoine de Franche-Comté, l’art
sacré”.$»
Publications des adh!rents :
± Guy-Louis!Anguenot: Le Commis des grandes
terreset Passeur d’espoir(5es !ditions %) ;
± Jean-Louis!Clade!: Le Grand Almanach de
Franche-Comté 2020 (Geste &ditions, 2020,
144$p., 9,90$N) ;
± Chantal! Duverget!: Peindre le Doubs,
d’Isenbart à Lombard (&ditions du S!koya,
2019, 120$p., 39$N) ;
± Claude!Guillemin!: La Saga de Sam(Pounon
&ditions, 2019, 200$p., 20$N) ;
± Colette!Maestrati!: Petits Contes du vent léger
(&ditions Pers!e, 2019, 62$p., 9,70$N).

HAUTES-PYR#N#ES!
Le pr sident!Andr !Jacobnous !crit : « La
délégation des Hautes-Pyrénées a deux objectifs
pour le deuxième trimestre :
• Participer au forum des associations de
Tarbes au mois de mai. 
• Inviter en juin les meilleurs candidats à nos
dix ou quinze dernières dictées classiques, pour
une “Dictée des champions”.»

LOT
De la pr sidente Sandrine!Mage: «$Après le
succès de notre quatrième soirée ludique
annuelle, “Dans le sillage des mots”, sur le
nouveau thème “Astres et désastres” présenté en
novembre 2019 dans les locaux et en partenariat
avec la bibliothèque de Gramat, nous sommes
attendus au Centre social et culturel Robert-
Doisneau à Biars-sur-Cère pour rejouer ce
programme, le mardi 9 juin à 18 heures. Nous
avons le privilège de publier nos activités sur le
site internet de l’association Racines (Alvignac)
pour plus de visibilité, avec des reportages en
images, puisque nos projets sont en partenariat
avec la section “Langue et littérature françaises”.
Nous avons pour objectif de l’alimenter
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régulièrement. Lien : https:// www.racines-
alvignac.fr/francais.html.!»

LYON
±!Mercredi!27!mai,!$!18!h!30,!au!centre
culturel! d'%cully,! 21,! avenue! %douard-
Aynard!:!«!Le!palais!Saint-Pierre!»!de!Lyon,
conf rence!de! M. Alain Bedos.

PARIS ET !LE-DE-FRANCE 
Du!pr sident! Marc Favre d'#challens: « Des
actions de protestation contre la déferlante de
l’anglo-américain et la dégradation de la
qualité de la langue sont engagées. Ainsi,
M.$Claude Chapototadresse régulièrement aux
grands médias de la presse écrite des lettres
courtoises soulignant les fautes de français et
l’usage abusif du franglais ou de l’anglais et
proposant toujours des expressions ou termes
équivalents en français. 
Par ailleurs, il est demandé aux membres de
rapporter des éléments sur l’utilisation du
français dans les lieux de leurs villégiatures,
notamment à l’étranger, pour connaître
l’évolution de la présence du français dans les
lieux touristiques et intervenir éventuellement
ensuite auprès des ambassades ou consulats
présents dans les sites concernés.
Cette action est également proposée aux
auditeurs de Radio Courtoisie lors de
l’émission mensuelle de Michel Mourlet. »

PAYS DE SAVOIE 
Le! pr%sident Philippe Reynaudr sume! :
«&Poursuite de nos actions pour faire respecter
la loi Toubon (bilan des actions en cours et
principales décisions prises lors de notre dernière
réunion de bureau du 18 janvier 2020) :
• Notre protestation adressée au maire de

Chambéry contre la communication très angli-
cisée de sa ville n’a pas été prise en compte. Un
recours gracieux va lui être envoyé. En cas de
refus, nous saisirons le tribunal administratif.
·!! Sans réponse de l’université de Savoie, qui
dispense de très nombreux enseignements
uniquement en anglais, nous décidons
d’appliquer une démarche identique à celle
pour Chambéry.
·! ! Poursuite de notre collaboration inter-
associative, notamment avec ALF et COURRIEL,
pour créer une structure commune plus
offensive et plus efficace, dont la forme et les
contours restent à définir.
·! ! Afin de peser dans les débats, notre
association a décidé d’interpeller les candidats
aux élections municipales pour un plus grand
respect de la loi relative à l’emploi de la langue
française (loi Toubon) : courriels aux mairies,
tracts, participation aux conférences de presse.
Reprises de contacts en avril avec les nouveaux
élus sur la suite donnée à notre appel.
·!! Poursuite de notre collaboration avec la
DGLFLF pour l’application de la loi Toubon.
·!! Recours contentieux contre « Grand Annecy »
(demande de suppression de la marque
territoriale « In!Annecy!mountains ») : un
mémoire en défense a été envoyé fin janvier.
Le jugement devrait intervenir fin mars, ou
début avril 2020.
·!! Prochaine réunion des administrateurs de
notre délégation, fin mars à Annecy.»

TOURAINE 
Outre!les!conf rences!du!pr%sident Philippe
Le Papedans!des!associations,!il!y!aura,!le
samedi!4!avril,!l'assembl e!g n rale!et!le
mardi!26!mai,!Le!Plumier!d'argent!et!Le
Plumier!de!bronze.
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V

L'hiver
Nous avons déjà publié (DLF nos 273 et 274) quatre des dix meilleures
expressions écrites du Plumier d’or 2019. En voici quelques autres.

�M01>-:� "7=: 67=;� 8-=<�G<:- 9=- +M-;< =6- ;)1;76 27@-=;-� 84-16- ,- 271- -< ,-
8):<)/-� 5)1; 8); 87=: 4=1� �-< 0755- )= +716 ,- 4) :=-� 4=1 � :-,7=<- 4M01>-:�
$-+:79=->144E ,)6; ;76 )67:)3� -;8E:)6< ;M)*:1<-: ,= >-6<� 14 )< <-6, � 87=: 4=1� 4M01>-:�
+- 6- ;-:) 8); 4-; .G<-; ,- !7H4� 4- ;31 7= -6+7:- 4-; ;71:E-; -6  .)5144-� "7=: 4=1�
4M01>-:� +- ;-:) 4) *1;- /4)+1)4- 9=1 0-=:<-:) ;76 >1;)/-� ;-; 5 )16; -< ;-; 81-,; .1/E;
8): 4- .:71,� 16+)8)*4-; ,- *7=/-:� #=)6, 14 )::1>-:) B ,7:51 :� 14 6- :G>-:) 9=- ,M=6-
+07;- � 9=- 4- 8:7+0)16 5)<16 ;71< 5716; .:)1;� 

"-=<�G<:- 5G5- 9=M=6 8);;)6< 4=1 ,766-:) =6- 81F+- 87=: 9=M14 )144- ;- :E+0)=..-:
,)6; 4- +).E ,= +716� �)1; 9=71 9=M14 -6 ;71<� 14 /:-47<<-:) ,= 5)<16 )= ;71: -6
+0-:+0)6< ,E;-;8E:E5-6< ,- 4M)1,-� �0 7=1� 87=: 4=1� 4M01>-: :15- )>-+ -6.-:�

Naelle Petitclerc, coll!ge Laurent-Eynac, Le Monastier-sur-Gazeille (Haute-Loire).

* * * * 

�M01>-:� '6- ;)1;76 7L 14 >)=< 51-=? ;- +7=>:1: 87=: E>1<-: -6/-4=:-;� :0=5-; -< )=<:-;
,E;)/:E5-6<;� �)1; 4M01>-: ) 9=-49=-; *76; +K<E;� + 755- 4) 6-1/- 8): -?-584- �B
4M-?+-8<176 ,-; <-58G<-; -< ,-; +7=8=:-; ,- +7=:)6<  *1-6 -6<-6,=�� #=-44- 271- ,- >71:
<75*-: 4- 8:-51-: .47+76� 9=-4 *760-=: ,MG<:- 4- 8:-51-: B 5):+0-: ,)6; 4) .:)I+0-
87=,:-=;- ,= 5)<16� ,- ,-;+-6,:- 4) 8-6<- :)1,- :-5 841- ,- 6-1/- � �)1; +755- +1<E
84=; 0)=<� -44- 8-=< )>71: ,-; -..-<; <:F; 6E/)<1.; � +755- 4-; <-58G<-;� 9=1 8:7>79=-6<
,-; +7=8=:-; ,- +7=:)6< -< ,-; *47+)/-;� -6<:- )=<: -;� �-; )>)4)6+0-; 8:7>79=-6<
*-)=+7=8 ,- *4-;;E; +0)9=- 01>-:� �)1; 2- 6M-6 ),7: - 8); 5716; 4) 6-1/-� "7=:<)6<�
+0-A 571� +-4) .)1< *1-6 476/<-58; 9=- 4) 6-1/- 6M) 8); -5*-441 4-; 2):,16; -< 4- >1;)/-
,-; -6.)6<;� �M-;< 87=: +-4) 9=- 4M01>-: :-;<- 87=:  571 =6- ;)1;76 +755- 4-; )=<:-;� 4-
.:71, -6 84=;� �6.16� 8); <7=< B .)1<� �): 14 @ ) 4-; .G<-; ,- !7H4� "7=: +-<<- 7++);176� =6-
8):<1- ,- 5) .)5144- ,1;8-:;E- )=? 9=)<:- +716; ,= 8)@; ;- :E=61< 87=: >1>:- ,-;
575-6<; ;1584-; 5)1; +0)4-=:-=?� 9=1 +758<-6< *-)=+ 7=8 87=: 571� 
�)1; <7=< ) =6- .16 � 4-; ):*:-; >1,-; ,- <7=<- 8): =:- ;- +7=>:1:76< *1-6<K< ,- .-=144-; -<
,- *7=:/-76;� 4-; .4-=:; 16-?1;<)6<-; >76< +755-6+- : B 87=;;-: 8): +-6<)16-;� >71:-
8): 51441-:;� �-; )615)=? -6 01*-:6)<176 +755-6+-:7 6< B ;7:<1: ,- 4-=: ;755-14 87=:
:-8-=84-: 4-; *71; -< 4-; .7:G<; -6 =6- E<-:6-44- : -6)1;;)6+- � 4- 8:16<-58;�

�16-441� coll!ge #lise-Deroche, Le Pian-sur-Garonne (Gironde).

* * * * 

�M01>-:��� �M01>-:��� �:K4- ,- ;=2-< B <:)1<-: 9=)6, 76 6- 4- +766)I< 8);� �@)6< >E+=
-6<:- 4- �=:316) �);7� 4) �)5)J9=-� 4- #)<): -< 4) $E8=*419 =- ,75161+)16-� 14 >)
5MG<:- ,1..1+14- ,- :E,1/-: ;=: 4M01>-:� �M01>-:��� #=M-6 ;)1;�2- � "7=: 571� 4M01>-:� +M-;< 4)
>-6=- ,-; /:)6,;�8):-6<; 87=: 8:7.1<-: ,= ;74-14� �- ;76< 4-; 6= E-; ,M)>176; *76,E;
,- <7=:1;<-; 9=1 >1-66-6< :-+7=>:1: 4-; *-44-; 84)/-; ,-; �):)J*- ;� 
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#=- 8-=< G<:- 4M01>-: 47:;9=M76 6- 4- +766)I< 8); � %-:)1<�+- =6 /:)6, 5)6<-)= *4)6+
9=1 :-+7=>:- 4-; :=-; � �) 8E:17,- ,-; .-=? ,- +0-516E- � �-< = 61>-:; 6- 5M-;< 8);
.)5141-:� #=M-;<�+- 9=- D) .)1< ,- ;- :7=4-: ,)6; 4) 6-1/- � �;<�+- +755- ;- :7=4-:
,)6; 4- ;)*4- � �)1; 87=: 571� 4M01>-:� +M-;< 4) ;)1;76 ,- !7H4 � 4-; ,E+7:)<176; ,)6;
4-; 5)/);16;� �) 5)1;76 ,E+7:E- ,- /=1:4)6,-;� -< ,M=6 /:)6, ;) 816 9=1 <:K6- ,)6;
4- ;)476� �M01>-:� 87=: 571� +M-;< 4) .)5144- 9=1 >1-6<� 76 ;- :E=61< <7=;� "6 8:7.1<-� 
�M01>-:� +M-;< ;=:<7=< ,-; 575-6<; ,- 8):<)/-� ,-; 575-6<; ,- :1:-;�  ,ME+0)6/-;
87=: 8:7.1<-: ,-; )=<:-;� -< ;- :-6,:- +758<- B 9=-4 8716< 76  )15- 67<:- .)5144-� �-<<-
8E:17,- 67=; 8-:5-< ,- .)1:- ,E+7=>:1: B 67; 8:7+0-; 4-; 84=; *-44 -; 84)/-; -< 4)
+=4<=:- ,- 67<:- 8)@;� �M01>-: -;< ,76+ +-<<- ;)1;76 9=1 67=; :E=61<� 9=- 4M76 ;71< -6
�=:78- 7= )=? �):)J*-;� +- 9=1 -6 .)1< 87=: 571 4) 84=; *-44 - ,-; ;)1;76;� 

�4)>1- ,- �-:<)16-; � lyc e!fran#ais!de!Saint-Domingue,!R publique!domini caine.

*!*!*!*!

�M01>-: -6 5E<:7874- -;< <:F; .:71,� �-; ):*:-; 4)1;;-6< <75*-: 4-= :; .-=144-; 87=:
:->G<1: 4-=: :7*- *4)6+0-� �-; .47+76; <75*-6<� 4-; 4)+; /F4-6<�  4- /1>:- )88):)I< -< 4)
87=,:- ,- 6-1/- :-+7=>:- 4- ;74� �-; -6.)6<; 8)<16-6< ;=: 4) /4)+-� .76< ,-;
*76;0755-; ,- 6-1/- -< ;- 2-<<-6< ,-; *7=4-; ,- 6-1/-� �-; )615)=? ;76< )44E;
01*-:6-: )>-+ 4-=:; 8:7>1;176; ).16 ,- ;=:>1>:- )= .:71,� �4; ;- :E>-14 4-:76< ,F; 9=- 4-
8:16<-58; ;-:) ,- :-<7=:� �-; 71;-)=?� -=?� 76< ,E2B E51/:E >-:; ,M)=<:-; 8)@; 84=;
+0)=,;� �)6; 4- >144)/-� 4-; 8-:;766-; ;- ;76< 0)*144E-; 4- 84 =; +0)=,-5-6<
87;;1*4-� �-:<)16-; 8-:;766-; ;- 84)1/6-6< ,= /1>:- ;=: 4-; :7=<- ;� )47:; 9=- 4-;
-6.)6<; ;M-6 :E27=1;;-6<� +): 14; 87=::)1-6< :)<-: 4ME+74-� �- >-6< ;7=..4- .7:< 4B�*);� -<
/F4- 4-; 7*2-<; :-;<E; ,-07:;� �) 6=1<� 4) <-58E:)<=:- -;< -6 +7:- 84=; *);;-� 

&)6,1; 9=- <7=< +-4) ;- 8);;- -6 5E<:7874-� -6 01>-: B �) $E =6176� 14 .)1< <:F; +0)=,
-< 14 @ ) 2=;<- =6 8-<1< 8-= ,- 6-1/- B 4) 84)16- ,-; �).:-;� �-; ):*:-; /):,-6< 4-=:;
.-=144-; -< 6- +0)6/-6< 8);� 4-; )615)=? 87=:;=1>-6< 4-=:; )+<1 >1<E; 0)*1<=-44-;� 4-;
4)+; 6- /F4-6< 8);� 4-; 71;-)=? 6M76< 8); *-;716 ,- +0)6/-: , - 8)@;� 4-; 0)*1<)6<;
;M0)*144-6< 4E/F:-5-6< -< 4-; -6.)6<; >76< B 4ME+74- <7=; 4-; 27=:;� ,= 4=6,1 )=
>-6,:-,1� �- ;-=4 -6,:71< 7L 67=; 87=>76; <:7=>-: ,- 4) 6-1/- � +M-;< B 4M16<E:1-=: ,-
67<:- +76/E4)<-=:� '):.71;� 2M)=:)1; )15E 9=- 4) 6-1/- <75*-  =6 8-= 1+1� 5)1; 9=M14 6-
.);;- 8); <:78 .:71,� #=)6, -6 5E<:7874- +M-;< 4M01>-:� +0-A 67 =;� +M-;< 4ME<E�

�55) �;;16/��-=6/�&;=1 � coll$ge!Titan,!Le!Port,!La!R union.

*!*!*!*!

�M01>-:� �-<<- 8):<1- ,- 4M)66E- 7L 4- .:71, -< 4- >-6< >7=; /F4-6< 2=;9=MB 4M7;� �-<<-
8):<1- ,- 4M)66E- 7L 4- +1-4 :-;<- /:1;� <-:6-� 57:6- 8-6,) 6< ,-; 571;� �-<<- 8):<1- ,-
4M)66E- 7L <7=<- >1- ;-5*4- ;- +)+0-:� 7= ,E8E:1: -< 57=:1:�

�-8-6,)6<� +M-;< -6 +-<<- ;)1;76 9=- 4M76 )8-:D71< +-:<)16-; ,-; 84=; *-44-; 5-:>-144-;
15)/16)*4-;� #=)6,� ;1676 -6 01>-:� 8-=<�76 >71: +- ; ,E41+)<; .47+76; ,- 6-1/- )=?
5144- :)51.1+)<176;� .7:5)6< ,-; 57<1.; .);+16)6<; �  �- 8)@;)/- -;< :-+7=>-:< ,M=6
E8)1; 5)6<-)= *4)6+� 1557*14-� ;14-6+1-=?� �M-;< +755- ;1 4) 6)<=:- -44-�5G5-
01*-:6)1<� ;- 8476/-)1< ,)6; =6 ;755-14 8:7.76, 87= : ;- :E/E6E:-: -< :-6)I<:- )>-+
<7=27=:; 84=; ,ME6-:/1-� ,- >1- -< ,- 271- )= 8:16<-58; ;=1>)6<� �- +)45- ,-;
/1/)6<-;9=-; 576<)/6-; -66-1/E-; -;< )8)1;)6<� -< 9 =)6, 4- ;74-14 ;- ,E+1,- -6.16 B
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VII

;- 576<:-:� 14 .)1< E<16+-4-: +0)9=- .47+76 +755- )=<)6< ,- 81-::-; 8:E+1-=;-;�
�)1; 4) 6)<=:-� 8):.71;� ;- :E>-144- ,=:)6< ;76 ;755-14 � )47:;� 4 -; E4E5-6<; ;-
,E+0)I6-6<� +755- ;M14; :-4C+0)1-6< <7=<- 4-=: .=:-=: )++=5=4E- ,=:)6< 4M)66E-� �-;
>-6<; /4)+E; <7=:*144766-6< B <7=<- >1<-;;-� ,-; )>)4)6+0-; .76< +0=<-: ,-; <766-; ,-
6-1/- -< ,- 81-::-; 9=1 -587:<-6< <7=< ;=: 4-=: 8);;)/-� �-; < -58G<-; ,E>);<)<:1+-;
.76< :)/-� 4- 8)@;)/- 6- ;-5*4- G<:- 9=- >174-6+- -< +74F:-�

"=1;� ;7=,)16� <7=< ;M)::G<-� �) 6)<=:- ;M)8)1;- -<  ;- +)45- )=;;1 *:=;9=-5-6< 9=M-44-
;M-;< -587:<E- � -44- :-8476/- ,)6; ;76 ;755-14� 4- 8)@;)/- ;- .1/- B 67=>-)= ,)6;
+-<<- 1557*141<E /4)+E-� 5)1; 1587;)6<- -< 5)2-;<=-=;-�

!)<0)6 �..74<-:��)=>16 � coll ge!Les!Bartavelles,!Marseille.

*!*!*!*!

�M01>-:� �7:;9=- 4M76 -6<-6, +- 57<� 4-; ;7=>-61:; :->1-66-6<� #6 ;- :E>-144- -<
,->)6< 67; @-=? )88):)I< =6- E<-6,=- *4)6+0-� �) 6)<=:- ;M- ;< >G<=- ,M=6 /:)6,
5)6<-)= .)1< ,- +7<76� !7=; ;7=:176; <7=; .)+- B +-<<- *-)=< E /4)+1)4-� �-; ;)816;
;- ;76< 0)*144E; 87=: 4M7++);176� �< +-; .47+76; 9=1 <75*-6< ;=: 4-; .-6G<:-; 67=;
,766-6< 4M-6>1- ,M-6 8:7.1<-:� +0)+=6 B ;) 5)61F:-� 

�47:; 9=- +-:<)16; ;7=0)1<-6< ,E+7:-: 4-=: 5)1;76� ,M)=<:-; )15-:)1 -6< 41:- 8:F; ,- 4)
+0)4-=: ,= .-=� �71� 2- >7=,:)1; 2=;<- :1:-� ;31-: -< ),51:-: <7= <-; 4-; .)+-<<-; ,- +-
576,-� 

�-; )615)=?� -=?� :-;<-:76< +)+0E; 2=;9=M)= 8:16<-58;� �- 8)@;)/- 67=; 576<:- =6
)=<:- >1;)/- <7=< )=;;1 5)/61.19=- 9=- +-4=1 84-16 ,- +7=4- =:; ,- 4ME<E� �ME<)6/ .1/E
;M-;< <:)6;.7:5E -6 /4)+- � -;<�+- 9=M14 4)1;;-:) 4-; -6.)6<; -< 4- ; ),=4<-; 8)<16-:
+755- ,)6; =6- >)4;-� -< 4- *760-=: :E;766-:)�<�14 ,)6; 4-; 576<)/ 6-; � �-;
:E876;-; <16<-:76< ,)6; 67<:- -;8:1<� <-44- 4) +47+0-<<- ,= <:)I6-)= <1:E 8): 4-; +01-6;�
�44-; ;-:76< =6- E>1,-6+-� ;1 76 >-=< ,- 4) 271-� .)1;)6< -6  ;7:<- ,- 4M)>71:� 

�)1<-; 84)+- B >7<:- 15)/16)<176 -< 8-6;-A B +- 9=- >7=; .-:1- A .)+- B +-<
-?<:)7:,16)1:- 80E675F6-� 4)1;;-A�>7=; 87:<-: 8): 4) >1- -< <7=; +-; E>F6-5-6<;�
�M01>-:� 4- :-67=>-)=� 9=-44- 5)/61.19=- 8E:17,- �

�6)E �=+0-516 � coll ge!Notre-Dame,!Carentan-les-Marais!(Normandie).

Merci #
Nombre de nos amis continuent à répondre généreusement à notre appel aux dons.
Citons Claude Bézard, Robert Bordenave, Jacques-Yves du Brusle de Rouvroy, Yves
Dégardin, François Delarue, Philippe de Fauville, Philippe Jullian-Gaufrès, Claude
Lafargue, Michel Lesaffre, Joseph Luppi, Marie-Claude Lux, Suzanne Maulvaut,
Martine Modo, Raoul Motte-Moitroux, Françoise de Oliveira, Michel Pinget,
Georges Rabaroux, Roland Sauvaget, Marguerite-Marie Stéphan, Maurice Véret.  

Que tous soient ici chaleureusement remerciés.
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Ma!question!de!ce!jour!me!rappelle!une
observation!analogue.!On!rencontre!de!plus
en!plus!souvent!des!expressions!tr$s!lourdes
telles!que!«!demander à ce que»!ou!«!de
manière à ce que».
DLF!a,!je!crois,!d j%!condamn !ces!tournures
%!plusieurs!reprises.
J'y! reviens! pourtant! pour! proposer! un
argument! de! plus! :! est-ce! que,! chez! le
boulanger,! je! demande! à du! pain ?
Demanderest!transitif!(certes!parfois!transitif
indirect)!et!une!proposition!introduite!par
que est! l' quivalent! d'un! compl ment
d'objet! direct,! en! sorte! %! ce que! la
conjonction! quesuffit &
Yves Serruys (courriel)

Soyez!remerci s!pour!votre!engagement!et
pour! le! temps!que!vous! consacrez! sans
compter!%!cette!cause.
Je!saisis!l'occasion!offerte!pour!interroger
les!savants!qui!ma*trisent!mieux!que!moi
les!r$gles!grammaticales.
En!ce!moment,!sur!les!diff rentes!radios,
Frank! Ferrand! fait! la! promotion! du
«+ NOUVEAU! hors-s rie,! Patrimoine! et
balades!»!du!Parisien(le!journal).
J'aurais!dit!«!NOUVEL hors-série»,!mais
peut-!/tre!suis!je!dans!l'erreur!?
Roger Rialland (courriel)

Le Larousse pratique. Dictionnaire du fran!ais
au quotidien note dans ses « REMARQUES» #
l'entr$e nouveau, elle : « 1. L'adjectif masculin
nouveau devient nouvel devant un nom
masculin singulier commen!ant par une voyelle
ou un ªhº muet. Devant et, on emploie
nouveausi le nom qualifi$ commence par
une% consonne% : un nouveau et beau film,
nouvels'il commence par une voyelle : un

nouvel et passionnant ouvrage. » Quant #
Hanse ± Nouveau Dictionnaire des difficult$s
du fran!ais moderne± c'est # l'entr$e beau,
bel qu'il traite cette question : « Sauf dans
les locutionsbel et bon, bel et bien et dans
Charles le Bel et Philippe le Bel, bel ne doit
se substituer # l'adjectifbeau qu'imm$diate-
ment devant un nom masculin singulier
commen!ant par une voyelle ou un h muet :
un bel enfant. »
Il ressort de ces explications que le mot hors-
s$rie, commen!ant par un h aspir$, on peut et
m&me on doit dire et $crire « un nouveau
hors-s$rie%».

Je!vous!f licite!pour! le! travail!accompli
notamment!par!la!d l gation!de!Savoie.
Jean-Claude Clanet (Drumettaz!-!Savoie)

Longue!vie!%!DLF!pour!maintenir!belle
cette!langue!si!malmen e.
Fran!oise Chabeau 

Tous!mes!remerciements!pour!votre!revue.
Chaque! num ro! m'apprend! quelque
chose &
Marie-H$l(ne Louvard 

Merci!pour!tout!et!pour!cette!belle!revue...
Jacques Barth$l$my 

J'ai! pour! votre! D fense! de! la! langue
fran#aise!beaucoup!d'attachement!et!je
d sire! vous! remercier! pour! votre
d vouement.!Merci!%!tous &
Christophe Biotteau (Paris)

Tribune
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IX

Notre jeune amie Riana Le Gal, avec le soutien du conseil d'administration de DLF, a !crit #
plusieurs mairies parisiennes pour leur proposer d'organiser une dict!e pour les !tudiants. 
La mairie du Ve lui a r!pondu... qu'elle souhaitait une dict!e pour  les !l$ves des !coles primaires
du quartier # l'occasion de la Journ!e internationa le des droits de la femme. 

Nous remercions vivement tous ceux qui, le 6 mars, sont venus corriger 120%copies :
Nadine Cazes, Fran!ois Delarue, Thomas Denoyelle, Jacques Dhaussy, Marc Galloni d'Istria,
B#n#dicte Katlama, Bertrand Kempf, Hortense et Michel-Angelbert Legendre, Monika Romani,
Antoine Wlodarczyk, et nous f!licitons Riana qui a suivi la pr!parati on de bout en bout,
Jean-Pierre Colignonqui a r!dig! la dict!e et occup! les enfants durant  la correction en
les faisant jouer sur la langue fran&aise.
Et, avant tout, nous remercions Mme Florence Berthout, maire du Ve, et son !quipe ± en
particulier Mmes Marie-Caroline Vaudoyer-Poisson, responsable du p(le animations culturelles
et locales, et Danielle Diakebolo, charg!e des affaires scolaires, de la cr$che # l'universit!%±%de
nous avoir permis de faire conna)tre notre association.

Si vous avez des liens avec des mairies, !coles, biblioth$ques... qui pourraient *tre
int!ress!es par un projet de dict!e, nous vous invi tons # nous le signaler. Riana Le Gal
est d!sormais charg!e de cette mission par le conseil d'administration.

G.M.-V.

A B C D E F G H I J

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

L A U B E R G I N E
A B R I C  O T U G
R O I A  N S E L
T I C I D E A
I B O L E T  A N
C H A I L L O T T  
H E R E L U D A  I
A R  B O R E S  I N
U S E  E A N E
T E T R A G O N E S

Solution 
des mots crois!s +p. 33-

Trouvez l'auteur +p. 32-

Il s'agit d'un extrait de l' « /loge de la langue fran&aise », article publi! par 
JMG Le Cl!zio, dans L’Expressdu 7 octobre 1993, encore accessible sur internet.

Dict!e en herbe
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F LICITATIONS
±!Ange!Bizetest!intervenu!$
plusieurs!reprises!sur!France
Bleu.!Au!cours!de!l'annonce
de!sa!chronique!sur!les!traduc-
tions!de!«!fake news»,!DLF!a
 t !cit e!deux!ou!trois!fois.!On
peut!l' couter!sur!notre!site
www.langue-francaise.org.

±!Jean-Joseph!Julaud tait!l'un
des!invit s!d'Ali!Rebeihi,!dont
l' mission!sur!France!Inter,
«%Grand!bien!vous!fasse &!»
(13% d cembre),! avait! pour
th*me!les «%Vertus!th rapeu-
tiques!de!la!po sie%».

NOS!ADH RENTS!PUBLIENT
±!Bruno! Dewaele!consacre,
chaque!mois,!trois!pages!$!la
langue! fran#aise! dans! la
revue!Lire.!En!f vrier,!le!mot
myst*re! tait...!«!la!retraite%».!!

±!Le!site!de!Bernard!Fripiat,
orthogaffe.com ,!pr sente!des
sayn*tes!de!langue!fran#aise,
de! grammaire! et! d'ortho-
graphe.!Elles!sont!d sormais
rassembl es! en! trois! BD,
 galement!$!voir!sur!ce!site.

±!Henri! Girarda!  crit! une
nouvelle,!«!Faible!Femme!»,
pour!Le Nouveau Dévorant
(n o 299).!

±!Aux!Éditions Glyphe ,!que
dirige!+ric!Martini,!sort!le

volume!I!de!Le Demi-dieu ou
le voyage en Grèce,! de
Jacques!de!Lacretelle!(2020,
152!p.,!10!N).!

±!Jean-Joseph!Julaudet!Herv#
Loiseletach*vent,!avec!un
10e tome,!la!BD!L’Histoire de
France pour les Nuls : de 1914
à nos jours(+ditions!First,
2019,!64%p.,!12!N).

±!Guy!P#ricartoffre!une!page
de!po*mes!et!l' ditorial!$!la
belle!revue!Art et Poésie de
Touraine (n o 239).

M DIAS
±! Fraterniphonie (n o 98)
rel*ve! dans! le! discours! de
r ception de! Barbara!Cassin
$! l'Acad mie! fran#aise! :
«%Nous voulons contribuer à
fabriquer une Europe résistante
qui refuse de s’en tenir à cette
non-langue de pure communi-
cation qu’est le Global!English,
dont les principales œuvres sont
les dossiers de demandes de
subvention...!»!

±!Brigitte!Favesignale!dans!Le
Dauphiné libéré(28!novembre)
que!Philippe!Reynaudet!Marc
Richard!(de! DLF! Pays! de
Savoie)!veulent!rebaptiser
«%vendredi!fou%»!le!«%Black
Friday»!et!qu'ils!appellent!$
boycotter! cette! op ration
commerciale.!

±!Le Point (4!d cembre)! :
Arthur! Chevallier,!dans!«!Le
fran#ais! comme! dernier
garant!de!l'unit !nationale%»,
estime!que,!«!alors que la com-
munauté nationale se fissure,
affirmer la primauté du français
sur les langues régionales est un
bon moyen de faire nation».

±!Le Figaro (10!d cembre):
«%Français, la soumission de vos
universités à l’anglais désespère
les amis de la France»,!tels
sont!les!propos!du!Qu b cois
Yves! Gingras,! professeur
d'histoire!et!de!sociologie!$
Montr al,!invit !en!France
depuis!dix-huit!ans,!qui!a,
entre!autres,!«!observé[...]
une accélération de la soumis-
sion tranquille du monde
universitaire, intellectuel et
éditorial au nouvel impéria-
lisme de la langue anglaise».

±!L’Express(10!d cembre)%:
«!Sur!le!bout!des!langues!»
de Michel!Feltin!Pallasrelate
les!d bats!de!l'acad mie!de
la! Carpette! anglaise,! qui
d cerne!«!depuis vingt ans un
prix d’indignité civique aux
dirigeants qui se vautrent dans
les anglicismes».
±! Le! communiqu ! de! cet
 v*nement! est! repris! par
L’Horreur vagabonde(n o 6),
revue!num rique!dirig e!par
Pierre!Chevrier.

+chos
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XI

– L’Obs (19 d!cembre)# :
appr!cions l'humour de
Delfeil de Ton, dans « Ils
d!testent la langue fran$aise
ou la victoire de l'anglais sur
le renouvellement de votre
pass Navigo#» % l'adresse :
«#Service Pass Paris Senior
Access », avec les majuscules
bien anglaises.

± Dans Perspectives France-
Vietnam (11 d!cembre) Thi
Hao Tran, professeur d'uni-
versit! et !crivaine, explique
combien « à travers l’écriture
quoc ngu l’empreinte de la
littérature française a marqué
la langue et la littérature
vietnamiennes».

± Le Monde(15 d!cembre)#:
Claude Hag!geet Jean Sellier
!crivent que « les langues sont
menacées de la même manière
que la biodiversité, et pour les
mêmes raisons». 

± Le Figaro(26 d!cembre)#:
« En Louisiane, la langue
fran$aise rena&t % l'!cole».
Paul Carcenacd!veloppe cette
exp!rience o* « de plus en plus
d’élèves américains sont scolarisés
dans les classes francophones
pour des raisons aussi bien
culturelles qu’économiques ».

± Le Figaro(31 d!cembre)#:
Jean Pruvostaffirme que
la# langue fran$aise a tous
les# atouts pour r!sister %
l'influence de l'anglais et
clame : « Soyons fiers de parler
français. » Et, dans ce Figaro,
Yves Pouliquen, de l'Acad!mie

fran$aise, r!cemment d!c!d!,
rappelle que « les Français
ont le devoir de protéger la
langue de Molière» et d!taille
ces mots que l'on !corche
( filigrane/« filigramme »,
dilemme/« dilemne », etc.)

± Le Monde.fr (6 f!vrier) : la
secr!taire g!n!rale de l'OIF,
Louise Mushikiwabo, estime
que le divorce entre le
Royaume-Uni et l'Union
europ!enne doit aboutir %
un r!!quilibrage entre les
langues en faveur du fran$ais
dans les instances commu-
nautaires. L' «#anglais, dit-elle,
ne figure plus parmi les langues
officielles déclarées par les États
membres.» 

± Le Figaro (10 f!vrier) :
L'application LaFourchette,
qui permet de r!server une
table au restaurant, vendue
en 2014 au site Tripadvisor,
devient « TheFork». Rappelons
que, d!j%, Allo Resto avait
!t! rebaptis! « Just Eat».

± Le Figaro (8-9 f!vrier)# :
Franck Riester, ministre de la
Culture, a accueilli le
lancement du Club du
rayonnement fran$ais. 

ACTIONS DE NOS ADH#RENTS
± Achour Boufettaa protest!,
sur sa page Facebook, contre
la disparition de la langue
fran$aise en Alg!rie et la
non-r!ouverture de l'Institut
fran$ais de Tizi Ouzou.
D'autre part, il a d!nonc!
l'usage de l'anglais sur Canal

Alg!rie, cha&ne de t!l!vision
francophone...

± Alain Sulmon a !crit %
L’Équipe pour attirer
l'attention de cette cha&ne
de t!l!vision sur la d!gra-
dation de la langue fran$aise
et l'abus des anglicismes
v!hicul!s par les journalistes
(listes de d$part/«#start-lists»,
courses en ligne/« mass-
starts», etc. Et Didier Fleury,
au m!diateur de Radio
France et % L’Expresspour
demander le remplacement
de «#Newsletter» par Infolettre
ou Lettre d'information.

± Didier Fleurya !galement
!crit aux mairies de Nice,
Nyons et Avignon pour faire
changer « newsletter» en
lettre d'information, et elles
ont acc!d! % sa demande.
Par contre, le maire de
Cannes, tout en assurant
notre ami de son attache-
ment % la langue fran$aise,
a refus! de corriger cette
expression, pr!cisant que
«#c’est pour un meilleur accès à
l’information », car on la
«#retrouve sur l’ensemble des
sites web» +

± Jean de Bodmansugg7re
une action pour qu' infox
remplace « fake news» et que
chacun !crive, comme lui, %
la m!diatrice de Radio
France pour que soit chang!
le titre de l'!mission de
France Info appel!e «#Vrai
ou fake» et diffus!e les jeudis
% 22#heures. 
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Vie de l'association

D!fense de la langue fran#aise në 275XII

± Jean-Marc Schroederprend
souvent la peine d'!crire $
l'un ou l'autre journaliste
pour lui signaler ± toujours
gentiment ± une erreur de
vocabulaire, d'accord, etc.

± La Société des auteurs et
poètes de la Francophonie
(SAPF) annonce son concours
de po!sie ouvert $ tous les
!crivains fran#ais ou !trangers
!crivant en langue fran#aise.
Les textes sont $ envoyer,
avant le 30 juin 2020, $ Ren!
Le Bars, 4, rue Camille-
Pelletan, 92290 Ch%tenay-
Malabry.  

± L'association Rencontres
Europ!ennes-Europo!sie,
pr!sid!e par Jo!l Conte, orga-
nise un concours de po!sie,
conte et nouvelle, au profit du
comit! de Paris de l'Unicef, $
l'occasion du 31e anni-
versaire de la Convention
internationale des droits de
l'enfant. Ce concours est

ouvert, jusqu'au 15 octobre
2020, $ tous les po&tes fran-
cophones.

± La « dict!e-conf!rence »
de Versailles 2020 aura lieu
le samedi 6 juin au potager
du Roi, 10, rue du Mar!chal-
Joffre, $ Versailles. Le th&me
de la dict!e, r!dig!e par
Pascal Mignerey, et celui de
la conf!rence qui lui succ&de
pendant la correction est
«*Du potager au paysage :
Versailles fait !cole*». 
Les pr!cisions et l'inscription
en ligne sont sur le site :
www.dictee-versailles.fr.

± Jean-Pierre Colignona
concoct! pour Le Robert, pour
la seconde fois, la Dict!e des
libraires au plan national. Il la
dictera et il animera la matin!e
$ la grande Librairie de Paris,
7, place de Clichy, 75017, le
samedi 28 mars. 
· 3 avril, $ 14 heures, $
Nantes, salle de la MANO,

3,*rue Eug&ne-Thomas : dict!e
pour l'association Loisirs et
Solidarit! des retrait!s de
Loire-Atlantique. Inscrip-
tions : 06 84 85 12 19.
· avril : dict!e de la mairie
du VII e, $ Paris.

± Le colloque international
« Andr! Suar&s, !crivain de
la M!diterran!e », organis!
par Sorbonne Universit!,
l'universit! de Bari et
la* biblioth&que litt!raire
Jacques Doucet, se tiendra $
Florence $ la villa Finaly
du*23 au 25 avril. Contact :
h.mouren@noos.fr.

AUTRES PUBLICATIONS
± Francophonie vivante
(2019) !dite un num!ro
sp!cial : « Les livres d'art,
arts du livre ».

± Réussir le bac français vient
de sortir chez Larousse
(2020, 96 p., 11,95 N). 
C. M.

Vie de l'association

In memoriam
Nous avons eu la tristesse d'apprendre le d!c&s d'Étienne Bourgnon , quelques
jours apr&s qu'il eut f+t! ses cent ans.
Apr&s une belle carri&re de diplomate suisse ± consul $ Milan, premier secr!taire
d'ambassade $ Ath&nes et ambassadeur au Vietnam ± /tienne Bourgnon !tait
entr! $ DLF en 1992 pour devenir au bout d'un an correspondant de la
d!l!gation de Suisse.
Les lecteurs de la revue n'oublieront pas ses articles sur le fran#ais en Suisse,
aussi pr!cis que document!s.  
Nous adressons $ son !pouse et $ leurs enfants nos sinc&res condol!ances. G. M.-V.
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Comité d’honneur de Défense de la langue française

De l'Acad!mie fran#aise
Mme H l!ne#Carr!re#d'Encausse,#secr taire#perp tuel,#
MM.#Gabriel#de#Broglie,#Marc#Fumaroli,#
Amin#Maalouf,#Erik#Orsenna,#Yves#Pouliquen#(²),#
Jean-Marie$Rouart,#Jean-Christophe#Rufin,#Michel#Zink.

De l'Acad!mie des inscriptions et belles-lettres 
MM.#Laurent#Pernot#et Michel#Zink,#secr taire#perp tuel.

De l'Acad!mie des sciences
M.#Laurent#Lafforgue,#m daill #Fields.

De l'Acad!mie des sciences morales et politiques
MM.#Gabriel#de#Broglie,#Jean#Cluzel,#Jean-Robert#Pitte.#

De l'Acad!mie nationale de m!decine
MM.#les#professeurs#Henri#Laccourreye,#Yves#Pouliquen(²).

De l'Acad!mie nationale de pharmacie
MM.#les#professeurs#Maurice#Leclerc,#Fran%ois#Rousselet.
MM.$&lie#Bzoura,#Bernard#Paul-M tadier.

De l'Acad!mie nationale de chirurgie dentaire
MM.#les#professeurs#Charles#Berenholc,#Simon#Berenholc,
Yves#Commissionat,#Pol#Danhiez,#Georges#Le#Breton, Louis
Miniac,#Roland#Peret,#Yves#Vanbesien,#Louis#Verch!re.

Autres personnalit!s
Mme Laura#Alcoba,#professeur#d'universit #et# crivain ;
MM.$Olivier#Barrot,#journaliste#et# crivain ;#Philippe
Bouvard,#journaliste#et# crivain#;#Bernard#Cerquiglini,
linguiste,#ancien#recteur#de#l'Agence#universitaire#de#la
Francophonie#;#Jean-Laurent#Cochet,#artiste#dramatique#et
metteur#en#sc!ne ;#Bruno#Delmas,#pr sident#honoraire#de
l'Acad mie#des#sciences#d'outre-mer ;#Mme Jacky#Deromedi,
s nateur#;#MM.#Beno*t#Duteurtre,#musicologue#et# crivain ;
Andr #Ferrand,#ancien#s nateur ;#Franck#Ferrand,#journaliste
et# crivain ;#Louis#Forestier,#professeur# m rite#+#la
Sorbonne ;#Jacques#Le#Cornec,#ancien#pr fet ; Jacques#Legendre,
ancien#s nateur.

Membres d'honneur !trangers
Son#Exc.#Abdou#Diouf,#ancien#secr taire#g n ral#de
l'Organisation#internationale#de#la#Francophonie ; M. Giovanni
Dotoli,#universitaire#et# crivain ;#Mme Lise#Gauvin,
universitaire#et# crivaine ;#MM.#Radhi#Jazi,#correspondant#de
l'Acad mie#nationale#de#pharmacie ;#Abdelaziz#Kacem,
 crivain ; Akira#Mizubayashi,#universitaire#et# crivain#;#Salah
St ti ,# crivain ;#Heinz#Wismann,#philosophe#et#philologue.

D!l!gations
Algérie :
M.#Achour#Boufetta,
correspondant.
Allier :
M.#Fr d ric#Fossaert,#pr sident;
Mme Adrienne#Dauprat,#
secr taire.
Bordeaux 
Bouches-du-Rhône :
M.#Thierry#Brayer,#
pr sident.
Bruxelles-Europe :
Mme V ronique#Likforman,
pr sidente.
Champagne-Ardenne :
Mme Karin#Ueltschi,
pr sidente.

Charente-Maritime :
M.#Christian#Barbe,#
pr sident ;
M.#Claude#Gangloff,#
vice-pr sident.
Cher :
M.#Alain#Roblet,#
pr sident#;
M.#Jean-Pierre#Rouard,
vice-pr sident.
Franche-Comté :
Mme#Claude#Adg ,
pr sidente ;#
Mme Nicole#Eymin,#
secr taire.
Gard :
M.#Alain#Sulmon,#pr sident.

Haute-Normandie :
M.#Carl#Edouin,#pr sident.
Hautes-Pyrénées :
M.#Andr #Jacob,#
pr sident.
Liban :
M.#Robert#Martin,
correspondant.
Loir-et-Cher :
M.#Jean#Clochard,#pr sident.

Lot :
Mme Sandrine#Mage,
pr sidente ;#
M.#Gilles#Fau,#secr taire.
Lyon :
Mme Nicole#Lemoine,
pr sidente.

Nantes 
Nord-Pas-de-Calais :
M.#Franz#Quatrebúufs,
pr sident.#
Normandie :
Dr Bruno#Sesbo/ ,#
pr sident.
Paris et Île-de-France :
M.#Marc#Favre#d'&challens,
pr sident.
Pays de Savoie :
M.#Philippe#Reynaud,
pr sident.
Suisse 
Touraine :
M.#Philippe#Le#Pape,
pr sident.

Dessins :Jean#Brua.
Illustration de la couverture : Anne#Broomer,#d'apr!s#La Liberté guidant le peuple,#de#Delacroix#(mus e#du#Louvre).
Comit! de r!daction et correcteurs :Nicole#Vall e,#&velyne#Abarbanell#Stransky,#Nicole#Gendry,#B n dicte#Katlama,#Anne-
Marie$Lathi!re,#Elisabeth$de$Lesparda,#V ronique#Likforman,#Corinne#Mallarm ,#Fran%oise#de#Oliveira#et#Monika#Romani ;#
Jean-Pierre#Colignon,#Douglas#Broomer,#Pierre#D rat,#Claude#Dufay,#Jacques#Groleau,#Pierre#Logi ,#Joseph#de#Miribel#
et#Claude#Wallaert.
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Bulletin d'adh!sion
ou de renouvellement

Je soussign!(e) (pr!nom et nom) : 
Adresse o# envoyer la revue :

D!clare adh!rer $ compter de ce jour $ D!fense de la langue fran%aise.
&                                             le                                           Signature :

RENSEIGNEMENTS
Ann!e de naissance:
Votre profession actuelle ou ancienne:

Services que vous pourriez rendre $
l'Association :

T!l!phone :
Courriel :
Vous avez connu D!fense de la langue
fran%aise par:

& envoyer $ D!fense de la langue fran%aise

222, avenue de Versailles, 75016 Paris 

T l.!: 01 42 65 08 87 

Courriel! :dlf.contact@orange.fr 

Site!:www.langue-francaise.org 

CCP Paris 676 60 Z 

Iban!(Identifiant!international!de!compte)!:!

FR 68 2004 1000 0100 6766 0Z02 053

* Envoi!d'une!attestation!f iscale!r serv !aux!adh rents!de!France!(mais!n anmoins!#
ceux!de!l' tranger!sur!demande).

TARIF!ANNUEL(en!euros)! FRANCE HORS!DE!FRANCE

Bienfaiteur et mécène #!partir!de!100* #!partir!de!100

Cotisation 
et abonnement 46* 49

Cotisation couple 
avec abonnement 49* 52

Cotisation 
sans abonnement 27* 27

Abonnement seul 38 44

Étudiant 
(moins!de!25!ans) 10 15

Abonnement groupé
(une!cotisation,!trois!exemplaires!de!chaque!revue)

75 80
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PROCHAINES RÉUNIONS

D jeuner!:!j eudi!11!juin!2020

Notre déjeuner des beaux jours aura lieu le 11 juin , 
au restaurant Le Congrès d’Auteuil, à 12 h 30, 
144, boulevard Exelmans, à Paris-16e (prix : 38 � ).
Notre invité d’honneur sera Jean Pruvost, pour ses nouveaux
ouvrages, dont L’Histoire de la langue française, Un vrai roman
(Le Figaro littéraire, 128 p., 12,90 � ). 
Notre vice-président apportera sa guitare.

S'inscrire aupr!s de Mme Madly Podevin, secr#tariat de DLF, 222, avenue
de Versailles, $ Paris-16e. (Pour simplifier son travail, ayez la gentillesse
d'envoyer en m%me temps votre inscription et votre ch!que.)

Assembl  e!g n rale,!d jeuner!et!prix!Richel ieu!:
samedi!28!mars!2020

L’assemblée générale ordinaire de DLF se tiendra 
le 28 mars, à 9 h 30, à la mairie du Ve, salle Pierrotet, 
21, place du Panthéon, 75005 Paris, et sera suivie d’un
déjeuner, à 12 h 30, dans les salons du palais du Luxembourg,
15 ter, rue de Vaugirard, à Paris-6e (prix : 52 � ). 
Nos invités d’honneur seront les lauréats du prix R ichelieu 2020,
Monique Raux (L’Est républicain) et Étienne de Montety (Le Figaro),
auxquels notre président, Xavier Darcos, de l’Acadé mie française,
remettra leur récompense.

Renseignements pages VIII et IX du pr#c#dent num#ro (274). 

Les places seront r#serv#es en priorit# $ ceux qui auront adress# le
montant correspondant.
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OBJECTIFS

DE D!FENSE DE LA LANGUE FRAN#AISE

Maintenir la qualit! de notre langue, tout en ayant le
souci de son !volution : tel est le premier objectif de
D!fense de la langue fran#aise. Cr!!e en 1958, cette
association (loi de 1901) r!unit pr$s de 3 000 membres,
en France et hors de France. Ind!pendante de tout
courant de pens!e religieux, philosophique ou polit ique,
elle fonctionne essentiellement gr%ce aux cotisations de ses
membres. Cela lui permet d'avoir des liens constructifs
avec les organismes publics concern!s par la langue
fran#aise, en particulier l'Acad!mie fran#aise, et avec la
D!l!gation g!n!rale & la langue fran#aise et aux langues
de France.

Les activit!s les plus connues de D!fense de la langue
fran#aise sont la publication de sa revue et ses concours
de langue fran#aise : Le Plumier d'or, destin! aux !l$ ves
de*4e des coll$ges, organis! avec le soutien de la Marine
nationale et du S!nat, et La Plume d'or, pour les !tudiants
des Alliances fran#aises dans le monde entier, avec le
soutien du S!nat.

Les membres sont invit!s & participer : 
± au travail des cercles sp!cialis!s (domaines scientifique
et technique, m!decine, presse, sports et loisirs, Europe et
monde) ;
± & l'observatoire de la langue et & l'application de la loi
du 4 ao+t 1994 ;
± aux d!jeuners avec un conf!rencier de prestige ;
± aux r!unions de contact et de travail dans diverses villes.
Le tarif normal des cotisations (adh!sion et abonnement) 
est de 46 � par an. Un bulletin d'adh!sion est ins!r!
page XIV de ce num!ro, avec les tarifs particuliers .
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